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Gebrauchsanweisung beachten!
Dodrzovat navod k obsluze!

® ® ©

Upostevajte navodila za uporabo!
Dodrziavajte ndvod na pouZzitie!

®

Pridrzavajte se uputa za uporabu!

®

®  Gehorschutz tragen!

@ Nosit ochranu sluchul!
Nosite za$¢ito za uSesal
Pouzivajte ochranu sluchu!
@@ Nosite zastitnik za usi.

Warnung vor elektrischer Spannung
Varovani pred elektrickym napétim
Pozor pred elektricno napetostjo

Vystraha pred elektrickym napéatim

g@e@@

Upozorenje na elektriéni napon

®  Warnung vor heiBen Teilen
@ Varovani pred horkymi dily
Pozor pred vro¢imi deli

@ Vystraha pred hordcimi dielmi

Upozorenje na vruce dijelove
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Anleitung Euro 1500-1 SPK4:

1. Geratebeschreibung (Abb. 1/2/3)

1. Ansaug-Luftfilter
2. Druckbehélter
3. Rad
4. Ablass-Schraube fiir Kondenswasser
5. StandfuB
6. Olablassschraube/Schauglas
7. Sicherheitsventil
8. Schnellkupplung
9. Ol-VerschluBstopfen (OI-Einfiillsffnung)
10. Transportgriff
11. Ein-/ Aus-Schalter
12. Druckschalter
13. Manometer
(Kesseldruck kann abgelesen werden)

A Achtung!

Beim Benutzen von Geréaten missen einige
Sicherheitsvorkehrungen eingehalten werden, um
Verletzungen und Schaden zu verhindern. Lesen Sie
diese Bedienungsanleitung deshalb sorgfaltig durch.
Bewahren Sie diese gut auf, damit Ihnen die
Informationen jederzeit zur Verflgung stehen. Falls
Sie das Gerat an andere Personen (ibergeben soll-
ten, handigen Sie diese Bedienungsanleitung bitte
mit aus.

Wir bernehmen keine Haftung fir Unfalle oder
Schéaden, die durch Nichtbeachten dieser Anleitung
und den Sicherheitshinweisen entstehen.

2. Anwendungbereich

Der Kompressor dient zum Erzeugen von Druckluft
fir druckluftbetriebene Werkzeuge.

Bitte beachten Sie, dass unsere Gerate bestim-
mungsgemaB nicht fiir den gewerblichen, handwerk-
lichen oder industriellen Einsatz konstruiert wurden.
Wir Ubernehmen keine Gewébhrleistung, wenn das
Gerat in Gewerbe-, Handwerks- oder Industriebe-
trieben sowie bei gleichzusetzenden Tatigkeiten ein-
gesetzt wird.

3. Hinweise zur Aufstellung

o Uberpriifen Sie das Geréat auf Transportschaden.
Etwaige Schaden sofort dem Transportunter-
nehmen melden, mit dem der Kompressor ange-
liefert wurde.

@ \Vor Inbetriebnahme muss der Olstand in der
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Kompressorpumpe kontrolliert werden.

@ Die Aufstellung des Kompressors sollte in der
Né&he des Verbrauchers erfolgen.

@ Lange Luftleitungen und lange Zuleitungen
(Verlangerungskabel) sind zu vermeiden.

@ Auf trockene und staubfreie Ansaugluft achten.

@ Den Kompressor nicht in feuchtem oder nassem
Raum aufstellen.

@ Der Kompressor darf nur in geeigneten Raumen
(gut beluftet, Umgebungstemperatur +5°C bis
40°C) betrieben werden. Im Raum durfen sich
keine Staube, keine Sauren, Dampfe, explosive
oder entflammbare Gase befinden.

@ Der Kompressor ist geeignet flir den Einsatz in
trockenen Raumen. In Bereichen, in denen mit
Spritzwasser gearbeitet wird, ist der Einsatz
nicht zuléssig.

4. Sicherheitshinweise

4.1 Sicherheitshinweise

A Achtung! Beim Gebrauch dieses Kompres-
sors sind zum Schutz gegen elektrischen Schlag,
Verletzungs- und Brandgefahr folgende grund-
sétzlichen Sicherhei Bnat zuk h
Lesen und beachten Sie diese Hinweise, bevor
Sie das Gerét benutzen.

1. Halten Sie lhren Arbeitsbereich in Ord-
nung
— Unordnung im Arbeitsbereich ergibt Unfall-
gefahr.

2. Beriicksichtigen Sie Umgebungsein-
flisse
— Setzen Sie den Kompressor nicht dem Regen
aus. Benutzen Sie den Kompressor nicht in
feuchter oder nasser Umgebung. Sorgen Sie
fir gute Beleuchtung. Benutzen Sie den
Kompressor nicht in der Nahe von brennbaren
Flussigkeiten oder Gasen.

3. Schiitzen Sie sich vor elektrischem
Schlag
— Vermeiden Sie Koérperberithrung mit geerdten
Teilen, zum Beispiel Rohren, Heizkérpern,
Herden, Kihlschrénken.

4. Halten Sie Kinder fern!
— Lassen Sie andere Personen nicht den Kom-
pressor oder das Kabel beriihren, halten Sie sie
von lhrem Arbeitsbereich fern.

5. Bewahren Sie lhren Kompressor sicher
auf
— Der unbenutzte Kompressor sollte in einem
trockenen, verschlossenen Raum und firr Kinder
nicht erreichbar aufbewahrt werden.



Anleitung Euro 1500-1 SPK4:

Uberlasten Sie Ihren Kompressor nicht

— Sie arbeiten besser und sicherer im angege-
benen Leistungsbereich.

Tragen Sie geeignete Arbeitskleidung

— Tragen Sie keine weite Kleidung oder
Schmuck. Sie kénnen von beweglichen Teilen
erfasst werden. Bei Arbeiten im Freien sind
Gummihandschuhe und rutschfestes
Schuhwerk empfehlenswert. Tragen Sie bei lan-
gen Haaren ein Haarnetz.

Zweckentfremden Sie nicht das Kabel

— Ziehen Sie den Kompressor nicht am Kabel,
und benutzen Sie es nicht, um den Stecker aus
der Steckdose zu ziehen. Schiitzen Sie das
Kabel vor Hitze, Ol und scharfen Kanten.
Pflegen Sie Ihren Kompressor mit

Sorgfalt

— Halten Sie lhren Kompressor sauber, um gut
und sicher zu arbeiten. Befolgen Sie die
Wartungsvorschriften. Kontrollieren Sie regel-
méBig den Stecker und das Kabel, und lassen
Sie diese bei Beschadigung von einem aner-
kannten Fachmann erneuern. Kontrollieren Sie
Verlangerungskabel regelmaBig und ersetzen
Sie beschadigte.

. Ziehen Sie den Netzstecker

— Bei Nichtgebrauch, vor der Wartung.
Vermeiden Sie unbeabsichtigten Anlauf

— Vergewissern Sie sich, dass der Schalter
beim Anschluss an das Stromnetz ausgeschal-
tet ist.

. Verldngerungskabel im Freien

— Verwenden Sie im Freien nur dafiir zugelas-
sene und entsprechend gekennzeichnete
Verlangerungskabel.

. Seien Sie stets aufmerksam

— Beobachten Sie Ihre Arbeit. Gehen Sie ver-
niinftig vor. Verwenden Sie den Kompressor
nicht, wenn Sie unkonzentriert sind.

. Kontrollieren Sie Ihren Kompressor auf

Beschéadigungen

— Vor weiterem Gebrauch des Kompressors die
Schutzeinrichtungen oder leicht beschadigte
Teile sorgfaltig auf ihre einwandfreie und
bestimmungsgeméBe Funktion tUberprifen.
Uberpriifen Sie, ob die Funktion beweglicher
Teile in Ordnung ist, ob sie nicht klemmen oder
ob Teile beschadigt sind. Samtliche Teile mus-
sen richtig montiert sein um die Sicherheit

des Gerates zu gewahrleisten. Beschadigte
Schutzvorrichtungen und Teile missen
sachgemaB durch eine Kundendienstwerkstatt
repariert oder ausgewechselt werden, soweit
nichts anderes in der Betriebsanleitung
angegeben ist. Beschadigte Schalter miissen

bei einer Kundendienstwerkstatt ersetzt werden.

16.

17.

18.
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Benutzen Sie keine Werkzeuge, bei denen sich
der Schalter nicht ein- und ausschalten lasst.

. Achtung!

— Zu Ihrer eigenen Sicherheit, benutzen Sie nur
Zubehér und Zusatzgerate, die in der
Bedienungsanleitung angegeben oder vom
Hersteller empfohlen oder angegeben werden.
Der Gebrauch anderer als der in der
Bedienungsanleitung oder im Katalog empfoh-
lenen Einsatzwerkzeuge oder Zubehére kann
eine personliche Verletzungsgefahr fir Sie
bedeuten.

Reparaturen nur vom Elektrofachmann
Reparaturen dirfen nur von einer Elektrofach-
kraft ausgefiihrt werden, andernfalls kénnen
Unfélle fir den Betreiber entstehen.

Gerausch
— Bei Verwendung des Kompressors
Gehorschutz tragen.

A h der A
Wenn die Anschlussleitung beschadigt wird,
muss sie vom Hersteller oder einer
Elektrofachkraft ersetzt werden, um
Gefahrdungen zu vermeiden.

itung

4.2 Sicherheitshinweise zum Arbeiten mit

Druckluft und Ausblaspistolen

Verdichter und Leitungen erreichen im Betrieb
hohe Temperaturen. Beriihrungen fiihren zu
Verbrennungen.

Die vom Verdichter angesaugten Gase oder
Dampfe sind frei von Beimengungen zu halten,
die in dem Verdichter zu Branden oder
Explosionen fiihren kénnen.

Beim Losen der Schlauchkupplung ist das
Kupplungsstiick des Schlauches mit der Hand
festzuhalten, um Verletzungen durch den zuriick-
schnellenden Schlauch zu vermeiden.

Bei Arbeiten mit der Ausblaspistole Schutzbrille
tragen. Durch Fremdkérper und weggeblasene
Teile kénnen leicht Verletzungen verursacht wer-
den.

Mit der Ausblaspistole keine Personen anblasen
oder Kleidung am Kérper reinigen.

4.3 Sicherheitshinweise beim Farbspritzen

Keine Lacke oder Losungsmittel mit einem
Flammpunkt von weniger als 55° C verarbeiten.
Lacke und Lésungsmittel nicht erwarmen.
Werden gesundheitsschédliche Flissigkeiten
verarbeitet, sind zum Schutz Filtergerate
(Gesichtsmasken) erforderlich. Beachten Sie
auch die von den Herstellern solcher Stoffe
gemachten Angaben tiber SchutzmaBnahmen.
Die auf den Umverpackungen der verarbeiteten
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Materialien aufgebrachten Angaben und
Kennzeichnungen der Gefahrstoffverordnung
sind zu beachten. Gegebenenfalls sind zusétzli-
che SchutzmaBnahmen zu treffen, insbesondere
geeignete Kleidung und Masken zu tragen.

@ Wahrend des Spritzvorgangs sowie im
Arbeitsraum darf nicht geraucht werden. Auch
Farbdampfe sind leicht brennbar.

@ Feuerstellen, offenes Licht oder funkenschlagen-
de Maschinen durfen nicht vorhanden sein bzw.
betrieben werden.

@ Speisen und Getrénke nicht im Arbeitsraum auf-
bewahren oder verzehren. Farbddmpfe sind
schadlich.

@ Der Arbeitsraum muss gréBer als 30 m® sein und
es muss ausreichender Luftwechsel beim
Spritzen und Trocknen gewahrleistet sein. Nicht
gegen den Wind spritzen. Grundsétzlich beim
Verspritzen von brennbaren bzw. gefahrlichen
Spritzguitern die Bestimmungen der 6rtlichen
Polizeibehdrde beachten.

@ In Verbindung mit dem PVC-Druckschlauch
keine Medien wie Testbenzin, Butylalkohol und
Methylenchlorid verarbeiten (verminderte
Lebensdauer).

4.4 Betrieb von Druckbehiltern

@ Wer einen Druckbehalter betreibt, hat diesen in
einem ordnungsgemaBen Zustand zu erhalten,
ordnungsgemaéB zu betreiben, zu tberwachen,
notwendige Instandhaltungs- und Instandset-
zungsarbeiten unverziglich vorzunehmen und
die den Umstanden nach erforderlichen
SicherheitsmaBnahmen zu treffen.

@ Die Aufsichtsbehdrde kann im Einzelfall erforder-
liche UberwachungsmaBnahmen anordnen.

@ Ein Druckbehalter darf nicht betrieben werden,
wenn er Mangel aufweist, durch die Beschéftigte
oder Dritte gefahrdet werden.

@ Der Druckbehalter ist regelmaBig auf Beschadig-
ungen, wie z. B. Rost zu kontrollieren. Stellen
Sie Beschadigungen fest, so wenden Sie sich
bitte an die Kundendienstwerkstatt.

Bewahren Sie die Sicherheitshinweise gut auf.

5. Montage und Inbetriebnahme

A Achtung!
Vor der Inbetriebnahme das Gerat unbedingt
komplett montieren!

5.1. Montage der Réder (3)
Die beiliegenden Réder miissen entsprechend Bild 4
montiert werden.
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5.2. Montage des StandfuBes (5)

Der beiliegende Gummipuffer muss entsprechend
Bild 5 montiert werden.

5.3. Montage des Luftfilters (1)

Entfernen Sie den Transportstopfen mit einem
Schraubenzieher oder ahnl. und schrauben Sie den
Luftfilter (1) am Gerat fest.

5.4. Austausch des 6I-Versch|ussstopfens 9
Entfernen Sie mit einem Schraubenzieher den
Transportdeckel der Oleinfilldffnung und setzen Sie
den beiliegenden Ol-Verschlussstopfen (9) in die
Oleinflléffnung ein.

5.5 NetzanschluB

Der Kompressor ist mit einer Netzleitung mit
Schutzkontaktstecker ausgeristet. Dieser kann an
jeder Schutzkontaktsteckdose 230V ~ 50 Hz, welche
mit 16 A abgesichert ist, angeschlossen werden.
Achten Sie vor Inbetriebnahme darauf, dass die
Netzspannung mit der Betriebsspannung It.
Maschinenleistungsschild Ubereinstimmt. Lange
Zuleitungen, sowie Verlangerungen, Kabeltrommeln
usw. verursachen Spannungabfall und kénnen den
Motoranlauf verhindern. Bei niedrigen Temperaturen
unter +5°C ist der Motoranlauf durch Schwergéngig-
keit gefahrdet.

5.6 Aus-/ Einschalter (11)

Durch Herausziehen des roten Knopfes (11) wird der
Kompressor eingeschaltet.

Zum Ausschalten des Kompressors muss der rote
Knopf (11) gedriickt werden. (Bild 2)

5.7 Druckschaltereinstellung (12)

Der Druckschalter ist werkseitig eingestellt.
Einschaltdruck ca. 5 bar

Ausschaltdruck ca. 8 bar

6. Technische Daten
Netzanschluss: 230 V ~ 50 Hz
Motorleistung kW: 1,1

Kompressor-Drehzahl min™': 2850
Betriebsdruck bar: max. 8
Druckbehaltervolumen (in Liter): 24
Theo. Ansaugleistung I/min: 165
Schalleistungspegel Ly, in dB: 95
Schalldruckpegel L, in dB: 75
Schutzart: IP 20
Gerategewicht in kg: 23




Anleitung Euro 1500-1 SPK4:

7. Reinigung und Wartung

A Achtung!
Ziehen Sie vor allen Reinigungs- und
Wartungsarbeiten den Netzstecker.

A Achtung!
Warten Sie bis der Verdichter vollstiandig abge-
kiihlt ist! Verbrennungsgefahr!

A Achtung!
Vor allen Reinigungs- und Wartungsarbeiten ist
der Kessel drucklos zu machen.

7.1 Reinigung

@ Halten Sie Schutzvorrichtungen so staub- und
schmutzfrei wie moglich. Reiben Sie das Gerat
mit einem sauberen Tuch ab oder blasen Sie es
mit Druckluft bei niedrigem Druck aus.

@ Wir empfehlen, dass Sie das Gerat direkt nach
jeder Benutzung reinigen.

@ Reinigen Sie das Gerat regelméBig mit einem
feuchten Tuch und etwas Schmierseife.
Verwenden Sie keine Reinigungs- oder
Losungsmittel; diese konnten die Kunststoffteile
des Geréates angreifen. Achten Sie darauf, dass

kein Wasser in das Geréateinnere gelangen kann.

@ Schlauch und Spritzwerkzeuge missen vor
Reinigung vom Kompressor getrennt werden.
Der Kompressor darf nicht mit Wasser,
Lésungsmitteln o. A. gereinigt werden.

7.2 Kondenswasser

Das Kondenswasser ist taglich durch Offnen des
Entwésserungsventils (4) (Bodenseite des
Druckbehalters) abzulassen.

A Achtung!

Das Kondenswasser aus dem Druckbehélter ent-
halt Olriicksténde. Entsorgen Sie das Kondens-
wasser umweltgerecht bei einer entsprechenden
Sammelstelle.

7.3 Sicherheitsventil (7)

Das Sicherheitsventil ist auf den hochstzulassigen
Druck des Druckbehalters eingestellt. Es ist nicht
zulassig, das Sicherheitsventil zu verstellen oder
dessen Plombe zu entfernen. Damit das
Sicherheitsventil im Bedarfsfall richtig funktioniert,
sollte dies von Zeit zu Zeit betatigt werden. Ziehen
Sie so stark am Ring, bis die Druckluft hérbar
abblast. AnschlieBend lassen Sie den Ring wieder
los.

7.4 letand regelméBig kontrollieren
Der Olstand muss auf der Olstandsanzeige (6) zwi-
schen dem roten Olstandskontrollpunkt und dem

8

2.01.2007 9:52 Uhr Seite 8

oberen Rand des Schauglases sichtbar sein.
Olwechsel: Empfohlenes Ol: SAE 15W/40 oder
gleichwertiges.

Die Erstfiillung soll nach 100 Betriebsstunden
gewechselt werden. Danach ist alle 500 Betriebs-
stunden das Ol abzulassen und neues nachzufiillen.

7.5 Olwechsel

Schalten Sie den Motor ab und ziehen Sie den
Netzstecker aus der Steckdose. Nachdem Sie den
eventuell vorhandenen Luftdruck abgelassen haben,
konnen Sie die Ol-Ablassschraube (6) an der
Verdichterpumpe herausschrauben. Damit das Ol
nicht unkontrolliert herauslauft, halten Sie eine kleine
Blechrinne darunter und fangen Sie das Ol in einem
Behalter auf. Falls das Ol nicht vollstandig heraus-
lauft, empfehlen wir den Kompressor ein wenig zu
neigen.

Das Alt6l entsorgen Sie bei einer entsprechen-
den Annahmestelle fiir Altol.

Ist das Ol herausgelaufen, setzen Sie die OI-
Ablassschraube (6) wieder ein. Fillen Sie das neue
Ol in die Oleinfiilléffnung (9) ein, bis der Olstand im
Schauglas (6) den roten Punkt erreicht hat.
AnschlieBend setzen Sie den Ol-VerschluBstopfen
(9) wieder ein.

7.6 Reinigen des Ansaudfilters (1)

Der Ansaudfilter verhindert das Einsaugen von Staub
und Schmutz. Es ist notwendig, diesen Filter min-
destens alle 300 Betriebsstunden zu reinigen. Ein
verstopfter Ansaudfilter vermindert die Leistung des
Kompressors erheblich. Entfernen Sie den Filter vom
Kompressor, indem Sie die Fligelschraube am
Luftfilter Idsen. Nun kénnen Sie den Filter aus den
beiden Kunststoffgeh&usehalften entnehmen, aus-
klopfen und mit Druckluft bei niedrigem Druck (ca. 3
bar) ausblasen und anschlieBend wieder einsetzen.

7.7 Lagerung

A Achtung!

Ziehen Sie den Netzstecker, entliiften Sie das Gerat
und alle angeschlossenen Druckluftwerkzeuge.
Stellen Sie den Kompressor so ab, dass dieser nicht
von Unbefugten in Betrieb genommen werden kann.

A Achtung!
Den Kompressor nur in trockener und fiir
Unbefugte anglicher Umgebung aufb h-

ren. Nicht kippen, nur stehend aufbewahren!
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8. Ersatzteilbestellung

Bei der Ersatzteilbestellung sollten folgende
Angaben gemacht werden;

@ Typ des Gerates

@ Artikelnummer des Gerates

@ Ident-Nummer des Gerates

@ Ersatzteiinummer des erforderlichen Ersatzteils
Aktuelle Preise und Infos finden Sie unter
www.ISC-GmbH.info

9. Entsorgung und Wiederverwertung

Das Gerét befindet sich in einer Verpackung um
Transportschéden zu verhindern. Diese Verpackung
ist Rohstoff und ist somit wieder verwendbar oder
kann dem Rohstoffkreislauf zuriickgeflihrt werden.

Der Kompressor und dessen Zubehér bestehen aus
verschiedenen Materialien, wie z.B. Metall und
Kunststoffe. Fiihren Sie defekte Bauteile der
Sondermdillentsorgung zu. Fragen Sie im Fachge-
schaft oder in der Gemeindeverwaltung nach!

Seite 9
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10. Mogliche Ausfallursachen

Problem Ursache Lésung

Kompressor lauft nicht . Netzspannung nicht vorhanden | 1. Kabel, Netzstecker, Sicherung

und Steckdose Uberpriifen

N
)

Netzspannung zu niedrig . Zu lange Verlangerungskabel
vermeiden. Verlangerungs-
kabel mit ausreichendem

Aderquerschnitt verwenden

3. AuBentemperatur zu niedrig 3. Nicht unter +5° C AuBen-
temperatur betreiben
4. Motor Uberhitzt 4. Motor abkiihlen lassen ggf.
Ursache der Uberhitzung be-
seitigen
Kompressor lauft, jedoch 1. Ruickschlagventil undicht 1.Ruckschlagventil austauschen
kein Druck
2. Dichtungen kaputt 2. Dichtungen (berpriifen, kaputte

Dichtungen bei einer Fachwerk-
statt ersetzen lassen

w

. Ablass-Schraube fiir Kondens- | 3. Schraube per Hand nachziehen.
wasser (4) undicht Dichtung auf der Schraube
Uberprifen, ggf. ersetzen

Kompressor lauft, Druck . Schlauchverbindungen undicht | 1. Druckluftschlauch und Werk-

wird am Manometer angezeigt, zeuge Uberprifen, ggf. aus-
jedoch Werkzeuge laufen nicht. tauschen
2. Schnellkupplung undicht 2. Schnellkupplung tberprifen,

ggf. ersetzen
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1. Popis pfistroje (obr. 1/2/3)

1. Saci filtr

2. Tlakova nadrz

3. Kolo

4. Sroub pro vypousténi kondenzaéni vody
5. Noha

6. Vypoustéci Sroub / Prihleditko

7. Bezpecnostni ventil

8. Rychlospojka

9. Zatka plniciho otvoru oleje (plnici otvor oleje)
10. Drzék pro pfepravu

11. Za-/vypina¢

12. Tlacitko

13. Manometr (tlak v kotli miize byt odecten)

A Pozor!

P¥i pouzivani pfistrojd musi byt dodrzena néktera
bezpecnostni opatieni, aby se zabranilo poranénim
a $kodam. Proto si peclivé prectéte tento navod k
obsluze. Peélivé ho uschovejte, abyste méli informa-
ce kdykoli k dispozici. Pokud predate pfistroj jinym
osobam, predeijte s nim i tento navod k obsluze.

Nepiebirame ruceni za Urazy a $kody, které vznikly
nedodrzovanim tohoto navodu k obsluze a bez-
pecnostnich pokyn(i.

2. Oblast pouziti

Kompresor slouzi k vyrobé stlaceného vzduchu pro
stlaenym vzduchem provozované nastroje.

Dbejte prosim na to, Ze nase pfistroje nebyly podle
svého Ucelu uréeni konstruovany pro Zivnostenskeé,
femesinické nebo primyslové pouziti. Nepiebirame
zadné ruceni, pokud je pfistroj pouzivan v Zivnosten-
skych, femesinych nebo primyslovych podnicich a
pfi srovnatelnych ¢innostech.

3. Pokyny k umisténi

@ Prekontrolujte pfistroj, zda nebyl pfi transportu
poskozen. Pfipadné skody ihned nahlasit
dopravci, ktery kompresor dodal.

@ Pred uvedenim do provozu musi byt prekontro-
lovan stav oleje v ¢erpadle kompresoru.

o K umisténi kompresoru by mélo dojit v blizkosti
spotfebice.

@ Je tfeba se vyvarovat dlouhych vzduchovych
vedeni a dlouhych pfivodnich vedeni (prodlouze-
ni).

Seite 11

@ Je tfeba dbéat na suchy a bezprasny nasavany
vzduch.

@ Kompresor neumist’ovat ve vihké nebo mokré
mistnosti.

@ Kompresor smi byt pouzivan pouze ve vhodnych
prostorech (dobfe vétrané, teplota okoli
+5°C - +40 °C).V prostoru se nesmi vyskytovat
zadny prach, kyseliny, plyny, explozivni nebo
vznétlivé plyny.

@ Kompresor je vhodny pro pouzivani v suchych
prostorech. V oblastech, kde je pracovano se
stfikajici vodou, neni pouzivani dovoleno.
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4. Bezpecnostni pokyny

4.1 VSeobecné bezpeénostni pokyny

A Pozor! Pi pouziti tohoto kompresoru je tieba
na ochranu proti uderu elektrickym proudem,
nebezpeci Urazu a pozaru dbat nasledujicich
bezpecnostnich opatreni. Pfectéte si a dbejte
téchto pokynd, jesté nez za&nete pristroj pouzi-
vat.

1. Udrzujte pracovisté v poradku
- Neporadek na pracovisti predstavuje nebez-
pedi Urazu.

2. Berte na védomi vlivy prostiedi
- Nevystavujte kompresor desti. Nepouzivejte
kompresor ve vihkém nebo mokrém prostredi.
Postarejte se o dobré osvétleni. NepouZivejte
kompresor v blizkosti hoflavych kapalin nebo
plynd.

3. Chraiite se pred uderem elektrickym prou-
dem
- Vyhybejte se télesnému kontaktu s uzem-
nénymi ¢astmi, napf. rourami, topnymi télesy,
sporaky, ledni¢kami.

4. Nepoustéjte do blizkosti déti!
- Nenechejte jiné osoby dotykat se kompresoru
a kabelu, nepoustéjte je na své pracovisté.

5. Kompresor uschovavejte bezpeéné
- Nepouzivany kompresor by mél byt ulozen v
suché, uzaviené mistnosti a nedosazitelné pro
déti.

6. Kompresor nepretézujte
- Lépe a bezpecnéji se pracuje v udaném rozsa-
hu vykonu.

7. Noste vhodné pracovni obleéeni
- Nenoste $iroké obleceni a Sperky. Mohly by byt
zachyceny pohyblivymi ¢astmi. P¥i praci na vol-
ném prostranstvi jsou vhodné gumové rukavice
a pevna neklouzajici obuv. V pfipadé dlouhych
vlasl noste vlasovou sit’ku.

8. Nepouzivejte kabel pro jiné ucely
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- Nenoste naradi za kabel a nepouZzivejte ho na
vytaZeni zastréky ze zasuvky. Chrarite kabel pred
horkem, olejem a ostrymi hranami.

Kompresor peclivé osetfujte

- Udrzujte kompresor Cisty, abyste mohli dobfe a
bezpetné pracovat. Dbejte predpisli na udrzbu.
Pravidelné kontrolujte zastréku a kabel a v
pfipadé poskozeni je nechejte obnovit uznanym
odbornikem. Pravidelné kontrolujte prodluzovaci
kabel a poskozeny nahrad’te.

. Vytahnéte sit’ovou zastrcku

- Pfed nepouzivanim, pfed Gdrzbou.

. Vyhybejte se nechténému nabéhu

- PresvédCte se, Ze je pfi pipojeni na elektrickou
sit’ vypina¢ vypnut.

. ProdluZovaci kabel na volném prostranstvi

- Na volném prostranstvi pouzivejte pouze pro to
schvélené a prislusné oznacené prodluzovaci
kabely.

. Bud’te stale pozorni

- Pozorujte svoji préaci. Pracujte rozumné.
Nepouzivejte naradi, kdyz jste nekoncentrovani.

. Zkontrolujte sviij kompresor na poskozeni

- Pfed dal$im pouzitim kompresoru peclivé
prekontrolovat bezvadnou funkci a pfislusnou
funkci ochrannych zafizeni nebo lehce posko-
zenych &asti. Prekontrolujte, zda je v poradku
funkce pohyblivych &asti, jestli neuvazly nebo
jestli nejsou poskozeny. VSechny ¢asti musi byt
spravné namontovany a poskytovat véechny
podminky pfistroje. PoSkozena bezpeénostni
zafizeni a ¢asti by mély byt opraveny nebo
vyménény dilnou zékaznického servisu, pokud
neni v navodech k pouziti stanoveno jinak.
Poskozené vypinace musi byt nahrazeny v dilné
zakaznického servisu. Nepouzivejte naradi, u
kterého nelze vypina¢ za- a vypnout.

. Pozor!

- Pro Vasi vlastni bezpecnost pouzivejte jen pfis-
luSenstvi a pfidavné pfistroje, které jsou udany v
navodu k pouziti nebo vyrobcem naradi dopo-
ru¢eny nebo udany. Pouziti jinych, nez v navodu
k pouziti nebo v katalogu doporu&enych néastrojl
nebo pfislusenstvi, mize pro Vas znamenat
osobni nebezpedi Urazu.

. Opravy jen od odborného elektrikare

- Opravy smi provadét pouze odborny elektrikar,
v jiném pfipadé mlize vzniknout pro provozova-
tele nebezpeci Urazu.

Hiuk

P¥i pouzi

i kompresoru nosit ochranu sluchu.

. Vymeéna pfipojného vedeni

Je-li pfipojné vedeni poskozeno, musi byt
vyménéno vyrobcem nebo odbornym elektri-
kafem, aby se zabranilo nebezpedi.

2.01.2007
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4.2 Bezpecnostni pokyny k praci se stlacenym

vzduchem a vyfukovacimi pistolemi
Kompresor a vedeni dosahuii pfi provozu
vysokych teplot. Doteky vedou k popalenim.
Kompresorem nasévané plyny nebo pary je
tfeba udrZovat prosté pfimési, které by mohly
vést v kompresoru k pozariim nebo vybuchim.
P¥i uvolnéni hadicové spojky je tfeba spojku
hadice drzet rukou, aby se zabranilo zranénim
zplisobenym vymréténim hadice.

P¥i pracich s vyfukovaci pistoli nosit ochranné
bryle. Cizi télesa a odfoukavané ¢asti mohou
lehce zpUsobit zranéni.

Vyfukovaci pistoli nefoukat na osoby nebo
nedistit odév na téle.

4.3 Bezpecnostni pokyny pfi stiikani barvy

Nezpracovavat zadné laky nebo rozpoustédia s
teplotou vzplanuti mensi nez 55 °C.

Laky a rozpoustédla nezahfivat.

Pokud jsou zpracovavany zdravi $kodlivé kapali-
ny, jsou na ochranu nutné filtraéni pfistroje
(oblicejové masky). Dodrzujte také Udaje o bez-
pecénostnich opattenich vyrobct téchto latek.
Béhem stfikani, jako téZ v pracovni mistnosti je
zakézano koureni. Také pary barev jsou lehce
zapalné.

Topenisté, oteviené svétlo nebo jiskfici stroje se
nesmi vyskytovat resp. byt pouzivany.

Potraviny a napoje neskladovat a nekonzumovat
Vv pracovni mistnosti.

Dbaét udajd a oznageni vyhlasky o nebezpecnych
latkach uvedenych na baleni zpracovavanych
materiald.

Poptipadé provést dodatec¢na bezpecnostni
opatteni, zvlasté nosit vhodny odév a masky.
Pracovni mistnost musi byt vétsi nez 30 m* a
musi byt zajiSténa dostate¢na vyména vzduchu
pfi nastfikavani a suseni. Nestfikat proti vétru.
P¥i stiikani hotlavych popf. nebezpecnych latek
zésadné dodrzovat ustanoveni mistni policie

Ve spojeni s tlakovou hadici z PVC nezpracova-
vat zadna média jako lakovy benzin, butylalkohol
a metylénchlorid (snizena Zivotnost)

4.4 Provoz tlakovych nadob

Kdo provozuije tlakovou nadobu, musi ji udrzovat
v fadném stavu, fadné ji provozovat, kontrolovat,
neprodlené provadét nutné opravarenské a
udrzbové prace a ucinit podle okolnosti nutna
bezpecnostni opatieni.

Kontrolni Gfad mize v jednotlivych pfipadech
nafidit nutna kontrolni opatfeni.

Tlakova nadoba nesmi byt provozovana, pokud
vykazuje nedostatky, kterymi jsou ohrozeni
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zaméstnanci nebo teti osoby.

@ Pravidelné kontrolovat poskozeni tlakové nado-
by, napt. rez. Zjistite-li poskozeni, obrat’te se
prosim na servisni dilnu.

Dobre si bezpec i pokyny uschovej

5. Montaz a uvedeni do provozu

A Pozor!
Pfred uvedenim do provozu musi byt pfistroj
nezbytné kompletné smontovan!

5.1 Montaz kol (3)
PriloZzena kola musi byt namontovana podle obr. 4.

5.2 Montaz opérné nohy (5)
PriloZzeny pryzovy element musi byt namontovan
podle obr. 5.

5.3 Montaz vzduchového filtru (1)

Sroubovakem nebo podobnym nastrojem odstraiite
prepravni zatku a vzduchovy filtr (1) nasroubujte
pevné na pfistroj.

5.4 Vyména zatky plniciho otvoru (9)
Sroubovakem odstraite prepravni viko otvoru na
pInéni oleje a do plniciho otvoru oleje vsadte pfilo-
Zenou zatku plniciho otvoru (9).

5.5 Sitova pFipojka

Kompresor je vybaven sitovym vedenim s vidlici s
ochrannym kontaktem. Tato mGze byt pfipojena na
kazdou zasuvku s ochrannym kolikem 230 V~ 50
Hz, kterd je jiSténa 16 A. Pfi uvedeni do provozu
dbejte na to, aby sitové napéti souhlasilo s provoz-
nim napétim podle vykonového $titku stroje. Dlouha
privodni vedeni, jako téZ prodlouZeni, kabelové
bubny atd. zplsobuji pokles napéti a mohou zabra-
nit nabéhnuti motoru. P¥i nizkych teplotach pod +5
°C je nabéhnuti motoru ohrozeno tézkym chodem.

5.6 Za-/vypinaé (11)

Vytazenim ¢erveného tlacitka (11) se kompresor
zapne. K vypnuti kompresoru musi byt Cervené tla-
Citko (11) opét stisknuto. (obr. 2)

5.7 Nastaveni hlidace tlaku (12)
Hlida¢ tlaku je nastaven ze zavodu.

5 barli
8 barli

Spinaci tlak cca
Vypinaci tlak cca
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6. Technicka data

Pfipojeni na sit”: 230V ~ 50 Hz
Vykon motoru kW: 1,1
Pocet otatek kompresoru min™: 2850
Provozni tlak bar: 8
Objem tlakové nadoby (v litrech): 24
Teor. saci vykon I/min: 165
Hladina akustického vykonu Ly, v dB: 95
Hladina akustického tlaku L, v dB: 75
ZpUsob kryti: IP 20
Hmotnost pistroje v kg: 23

7. Cisténi a udrzba

A Pozor!
Pred vSemi Gisticimi a idrzbarskymi pracemi
vytahnéte sitovou zastréku ze zasuvky.

A Pozor!
Pockejte, az se kompresor kompletné ochladi!
Nebezpeci popaleni!

A Pozor!
Pred vSemi Cisticimi a Gdrzbovymi pracemi ucinit
tlakovou nadobu beztlakou.

7.1 Cisténi

@ Ochranna zatizeni udrzujte prosta prachu a
necistot. Pfistroj otfete suchym hadrem nebo ho
profouknéte stlaenym vzduchem s nizkym tla-
kem.

@ Doporucujeme cisténi pfistroje po kazdém
pouziti.

o Cistéte pristroj pravidelné vihkym hadrem a tro-
chou mazlavého mydla. Nepouzivejte zadné
Cistici prostfedky nebo rozpoustédia; tyto
mohou poskodit plastové dily pfistroje. Dbejte
na to, aby se do pfistroje nedostala voda.

@ Hadice a stfikaci nastroje musi byt pfed ¢istenim
od kompresoru odpojeny. Kompresor nesmi byt
¢istén vodou, rozpoustédly apod.

7.2 Kondenzacni voda

Kondenzaéni vodu je tfeba kazdy den vypoustét
otevienim odvodnovaciho ventilu (4) (spodni strana
tlakové nadoby).
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A Pozor! Kondenzaéni voda z tlakové nadoby
obsahuje zbytky oleje.

Kondenzaéni vodu likvidujte ekologicky v pfislu-
$né sbérné.

7.3 Bezpecnostni ventil (7)

Bezpec¢nostni ventil je nastaven na nejvyssi pripust-
ny tlak tlakové nadoby. Neni pfipustné bezpecnostni
ventil pfestavovat nebo odstranit jeho plombu. Aby
bezpecnostni ventil vahnéte tak silné za krouzek, az
je stlaceny vzduch slysitelné vypoustén. Poté krou-
Zek zase pustte.

7.4 Pravidelna kontrola stavu oleje

Stav oleje musi byt viditelny na olejoznaku (6) mezi
&ervenym kontrolnim bodem stavu oleje a hornim
okrajem prlhleditka. Vyména oleje: doporuceny olej
SAE 15W/40 nebo rovnocenny. Prvni néplii je treba
vyménit po 100 provoznich hodinach. Poté olej
vypustit a doplnit kazdych 500 provoznich hodin.

7.5 Vyména oleje:

Vypnéte motor a vytahnéte zastrcku ze zasuvky.
Poté, co jste vypustili eventudlini tlak

vzduchu, mizete vySroubovat vypoustéci Sroub na
Cerpadle kompresoru. Aby olej

nekontrolované nevytékal, polozte pod otvor maly
plechovy Zlabek a olej zachyt’te. Pokud olej zcela
nevytece, doporucujeme kompresor trochu naklonit.

zlikvi

Vypotieb y olej hej
ludné sbérné starych oleja.
Kdyz olej vytekl, opét vsadte vypoustéci Sroub oleje
(6). PInicim otvorem (9) naplrite novy olej, az hladina
oleje dosahla v priihleditku (6) erveného bodu. Poté
opét vsadte zatku plniciho otvoru oleje (9).

Vv pfis-

7.6 Cisténi saciho filtru (1)

Saci filtr zabrafiuje nasavani prachu a necistot. Je
nutné tento filtr minimainé kazdych 300 provoznich
hodin vycistit. Ucpany saci filtr podstatné snizuje
vykon kompresoru. Filtr odstrarite z kompresoru tak,
Ze povolite kiidlovy Sroub na vzduchovém filtru.
Nyni mdzete filtr vyjmout z vzduchem s nizkym tla-
kem (cca 3 bary) a poté ho opét vsadit.

7.7 Skladovani

A Pozor!

Vytahnéte sitovou zastréku ze zasuvky, pfistroj a
véechny pfipojené nastroje na stlaceny vzduch
odvzdusnéte. Kompresor odstavte tak, aby nemohl
byt uveden nepovolanymi osobami do provozu.
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A Pozor!

Kompresor skladovat pouze v suchém a pro
nepovolané osoby nepfipustném prostoru.
Neklopit, skladovat vstoje!

8. Objednani nahradnich dila

P¥i objednavce nahradnich dildl je tfeba uvést nasle-

dujici udaje:

@ Typ pfistroje

o Cislo vyrobku pfistroje

@ Identifikacni &islo pfistroje

o Cislo nahradniho dilu pozadovaného nahradniho
dilu

Aktualni ceny a informace naleznete na

www.isc-gmbh.info

9. Likvidace a recyklace

Pristroj je uloZen v baleni, aby bylo zabranéno
poskozeni pfi prepravé. Toto baleni je surovina a tim
znovu pouzitelné nebo miize byt dano zpét do cir-
kulace surovin.

Pristroj a jeho pfislusenstvi jsou vyrobeny z rozdil-
nych materiall, jako napf. kov a plasty. Defektni
soucastky odevzdejte k likvidaci zvlastnich odpadd.
Zeptejte se v odborné prodejné nebo na mistnim
zastupitelstvi!
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10. Mozné pfriciny vypadku
Problém Pric¢ina Odstranéni

Kompresor nebézi

g

. Neni k dispozici sitové napéti

1

. Zkontrolovat kabel, sitovou
zastréku, pojistky a zasuvku

N

. Sitové napéti moc nizké

N

. Vyhnout se moc dlouhym
prodluzovacim kabeltm.
Pouzivat kabel s dostaéujicim
prafezem Zil

w

. Vnéjsi teplota moc nizka

w

. Neprovozovat pfi vnéjsi teploté
pod +5 °C

&

Prehraty motor.

IS

. Motor nechat ochladnout, popf.
odstranit pfi€inu prehrati.

Kompresor bézi, ale neni k dis-
pozici zadny stlaéeny vzduch

-y

. Netésny zpétny ventil

. Zpétny ventil vymeénit

b

Defektni tésnéni

)

. Tésnéni zkontrolovat, defektni
tésnéni nechat vyménit
odbornym servisem

©

Netésny vypoustéci Sroub
kondenzaéni vody (4).

w

. Sroub rukou utdhnout. Tésnéni
na $roubu zkontrolovat, popt.
vyménit.

Kompresor bézi, na manometru
je zobrazovan tlak, ale nastroje
nebézi

=y

. Netésna hadicova spojeni

. Hadici na stlaceny vzduch a
nastroje zkontrolovat, popt.
vyménit

N

Netésna rychlospojka

N

. Rychlospojku zkontrolovat,
popt. vyménit.
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1. Opis naprave (slike 1/2/3)

1. Sesalni-zraéni filter

2. Tla¢na posoda

3. Kolo

4. Izpustni vijak za kondenzacijsko vodo
5. Nosilna noga

6. vijak za izpust olja / kontrolno okence

7. Varnostni ventil

8. Hitra sklopka

9. Zapiralni ¢ep za olje (odprtina za dolivanje olja)
10. Transportni ro¢aj

11. Stikalo za vklop/izklop

12. Tlaéno stikalo

13. Manometer (odcita se lahko tlak v kotlu)

A Pozor!

Pri uporabi naprav se je potrebno drzati nekaterih
varnostnih ukrepov, da bi tako prepredili nastanek
poskodb in $kode. Zaradi tega pozorno preberite to
navodilo za uporabo. To navodilo za uporabo dobro
shranite, da Vam bodo informacije vsak ¢as na
razpolago. V primeru, da bi to napravo izrogili
drugim osebam, Vas prosimo, da skupaj z napravo
izroCite tudi to navodilo za uporabo.

Mi ne prevzemamo nobene odgovornost za nesrece
ali $kodo, ki bi nastala zaradi neupostevanja teh
navodil in varnostnih navodil.

2. Podrocje uporabe

Kompresor sluzi za proizvajanje komprimiranega
zraka za orodije, ki je gnano s komprimiranim
zrakom.

Prosimo, da upostevate, da nase naprave niso bile
konstruirane za namene profesionalne, obrtniske ali
industrijske uporabe. Ne prevzemamo nobenega
jamstva, ¢e se naprava uporablja za profesionalne,
obrtniske ali industrijske namene ali za izvajanje
podobnih dejavnosti.

3. Napotki za postavitev kompresorja

@ Preglejte kompresor zaradi eventuelnih poskodb
med transportom. Eventuelne poskodbe takoj
sporodite transportnemu podijetju, ki je izvrsilo
izdobavo kompresorja.

@ Pred zaetkom uporabe je treba preveriti nivo
olja v kompresorski ¢rpalki.

® Kompresor namestite v blizini porabnika.
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@ Ne uporabljajte dolgih zracnih cevi in dolgih
dovajalnih cevi (cevni podalj$ki).

@ Pazite, da bo sesani zrak suh in brez vsebnosti
prahu.

@ Kompresorja ne namescajte v vlaznem ali
mokrem prostoru.

@ Kompresor se sme uporabljati samo v primer-
nem prostoru (v dobro prezraéenem prostoru,
pri temperaturi okolice +5°C - +40 °C) .V pro-
storu ne sme biti prahu, kislin, pare, eksplozivnih
ali vnetljivih plinov.

@ Kompresor je primeren za uporabo v suhih pro-
storih. Uporaba kompresorja ni dopustna v
obmodju, kjer se dela s préeco vodo.

4. Navodila za varno delo

4.1 Splosni varnostni napotki

A Pozor! Pri uporabi tega kompresorja je treba
upo$ i v nadalj j dene osnovne var-
nostne ukrepe za zascito pred elektri¢énim uda-
rom in za preprecevanje poskodb in pozara.
Preberite in upostevajte le-te napotke preden
uporabljate kompresor.

1. Vazdrzujte red v VaSem delovnem prostoru!
- Nered v delovnem prostoru predstavlja nevar-
nost za nezgode.

2. Upostevaijte vplive okolice!
- Ne izpostavljajte kompresorja deZju. Ne upo-
rabljajte kompresorja v viaznem in mokrem okol-
ju. Poskrbite za dobro osvetlitev. Ne uporabljajte
kompresorja v blizini vnetljivih tekogin ali vnetlji-
vih plinov.

3. Zascitite se pred elektri¢nim udarom!
- Izogibajte se telesnega stika z ozemljitvenimi
deli, na primer cevi, grelna telesa, peci, hladilni-
ki.

4. Otroci se naj ne zadrzujejo v blizini kompre-
sorja!
- Druge osebe naj se ne dotikajo kompresorja ali
prikljuénega kabla in naj se ne zadrzujejo v
delovnem obmocju kompresorja.

5. Varno shranjujte Vas kompresor!
- Neuporabljani kompresor shranjujte v suhem ,
zaprtem prostoru in izven dosega otrok.

6. Ne preobremenjujte Vasega kompresorja!
- Bolje in varneje boste delali znotraj navedene-
ga obmocja kapacitete kompresorja.

7. Nosite oble¢ primerno del bleko!
- Pri delu s kompresorjem ne nosite ohlapne
obleke ali nakita. Premi¢ni deli kompresorja
lahko zagrabijo ohlapne dele obleke ali nakit. Pri
delu na prostem priporoamo uporabo gumija-
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16.

stih rokavic in obuvala, ki ne drsi. Ce imate
dolge lase, uporabljajte naglavno mrezo za lase.
Priklju¢ kabel uporabljajte samo v namen, za
katerega je izdelani!

- Ne vlecite kompresorja za kabel in kabla ne
uporabljajte za vleCenje elektricnega vtikaca iz
elektriéne omrezne vti¢nice. Zavarujte kabel
pred vrocino, oliem in ostrimi robovi.

Skrbno neguijte Vas kompresor!

-Va$ kompresor vzdrzujte v Cistem stanju, da
boste lahko dobro in varno izvajali delo s kom-
presorjem. Upostevajte predpisana navodila za
vzdrzevanje. Redno preverjajte elektricni vtika¢
in kabel in v primeru poskodbe naj zamenjavo
izvrsi strokovno usposobljeni strokovnjak. Redno
preverjajte stanje kabelskega podaljSka in ga
zamenjajte, ¢e je poskodovani.

. lzvlecite elektriéni omrezni vtikac!

- Ko ne uporabljate kompresorja ali pa pred
vzdrzevanjem zmeraj izvlecite elektriéni omrezni
vtikaé iz elektricne omrezne vti¢nice.

. Pazite, da ne pride do slu¢ajnega zagona

kompresorija!
- Prepriucajte se, ¢e je pri priklopom na elek-
tricno omreZzje stikalo izklju¢eno.

. Kabelski podaljSek na prostem.

- Na prostem uporabljajte samo v ta namen
predpisane in odgovarjajoce oznacene kabelske
podaljske.

. Zmeraj pozorno spremljajte potek dela!

- Opazujte Vase delo. K delu pristopite pametno.
Ne uporabljajte kompresorja, ¢e ste nezbrani.

. Preverite eventuelne poskodbe kompresorja!

- Pred nadalnjo uporabo kompresorja preverite
brezhibno in namensko delovanje zas¢itno-var-
nostne opreme kompresorja ali rahlo poskodo-
vanih delov kompresorja. Preverite, ¢e je delo-
vanje premi¢nih delov kompresorja v redu, ¢e se
le-ti ne zatikajo ali, Ce niso poskodovani. Vsi deli
kompresorja morajo biti pravilno montirani in
izpolnjeni morajo biti vsi pogoji za brezhibno
delovanje. Poskodovano zas¢itno-varnostno
opremo mora strokovno popraviti ali zamenjati
servisna sluzba, razen ¢e ni v navodilih za upo-
rabo navedeno drugace. Poskodovana stikala
morajo zamenjati v delavnici servisne sluzbe. Ne
uporabljajte orodja, kjer ni mozno vkljucevati ali
izkljuCevati stikal.

. Pozor!

- Zaradi Vase lastne varnosti uporabljajte samo
pribor in dodatne naprave, ki so navedene v
navodilih za uporabo ali pa jih priporo¢a proizva-
jalec. Uporaba orodja ali pribora, ki niso navede-
ni v navodilih za uporabo, lahko ogroza Vaso
osebno varnost in privede do poskodb.
Popravila naj izvaja samo strokovnjak za
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elektriéne naprave!
Popravila smejo izvajati samo elektri¢arii, v nas-
proten lahko pride do nezgod.

17. Hrup
Pri uporabi kompresorja uporabljajte zascito
sluha.

18. Zamenjava prikljuénega kabla
Ce je prikljuéni kabel poskodovan, ga mora
zamenjati proizvajalec ali strokovnjak za elektri-
ko, da bi se tako izognili nevarnosti.

4.2 Varnostna navodila za delo s komprimiranim
zrakom in piStolami za pihanje zraka

@ Kompresor in cevi dosezejo pri obratovanju viso-
ke temperature. Kontakt s tak$nimi deli kompre-
sorja lahko povzro¢i opekline.

@ Vplinih in parah, ki jih kompresor sesa, ne sme
biti primesi, ki bi lahko v kompresorju privedle
do pozara ali eksplozije.

@ Pri odvijanju cevne sklopke je treba drzati z roko
sklopni del, da preprec¢imo poskodbe zaradi
povratnega udara cevi.

@ Pridelu s prsilno pistolo nosite zas¢itna ocala.
Tuji delcki in prsilni delCki lahko hitro povzrocijo
poskodbe.

@ S prsilno pistolo ne brizgajte po ljudeh in ne
Cistite obleke na telesu.

4.3 Varnostna navodila za barvanje

@ Ne delajte z razredcilnimi sredstvi s plamti§¢em
pod 55°C.

@ Ne segrevajte lakov in razredcilnih sredstev.

o Ce delate z zdravju $kodljivimi tekoginami,
morate uporabljati zaradi zascite filterske pripo-
mocke (Cezobrazne maske). Upostevajte tudi
varnostne ukrepe, ki jih priporo¢ajo proizvajalci
taksnih snovi.

@ Med postopkom prsenja in tudi v delovnem pro-
storu ne smete kaditi. Tudi barvne pare so lahko
vnetljive.

@ V delovnem prostoru se ne smejo nahajati oz.
obratovati stroji, pri katerih prihaja do iskrenja in
ne sme biti odprtega ognja.

@ Upostevati je potrebno na embalazi materialov
za obdelavo navedene podatke in oznake odred-
be o nevarnih snoveh. Po potrebi je potrebno
upostevati dodatne zascitne ukrepe, Se posebej
pa uporabljati primerno obleko in maske.

@ V delovnem prostoru ne shranjujte in ne uzivajte
hrane in pijace. Barvne pare so skodljive.

@ Prostornina delovnega prostora mora biti vecja
od 30 m* in pri préenju in suSenju mora biti
zagotovljena zadostna izmenjava zraka. Ne
prsite proti vetru. Pri préenju po gorljivih oz.
nevarnih predmetih upostevajte predpise lokal-
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nih policijskih oblasti.

@ V povezavi s tla¢nimi cevmi iz PVC ne upo-
rabljajte medijev kot so na primer testni bencin,
butilni alkohol in metilen klorid (zmanj$ana
Zivlienska doba uporabe cevi).

4.4 Delovanje tlac¢nih posod

@ Kdor uporablja tla¢no posodo, mora le-to
vzdrzevati v brezhibnem stanju in jo pravilno
uporabljati, kontrolirati, pravocasno izvrevati
vzdrzevalna dela na tla¢ni posodi in poskrbeti za
varnostne ukrepe v skladu z okoli§¢inami.

@ Nadzorne sluzbe lahko v posameznih primerih
odredijo potrebne kontrolne ukrepe.

@ Tlacne posode se ne sme uporabljati, ¢e le-ta
kaze znake pomanikljivosti, ki bi lahko ogrozale
varnost zaposlenih ali tretjih oseb.

@ Redno je treba preverjati stanje tlacne posode,
n. pr. prisotnost rje.

Ce ugotovite poskodbe na posodi, Vas prosimo,
da se obrnete na servisno delavnico.

Dobra shranite te var5nostne napotke!

5. Montaza in prvi zagon

A Pozor!
Pred prvim zagonom je nujno potrebno, da
napravo montirate v celoti!

5.1 Montaza koles (3)
PriloZzena kolesa je potrebno montirati tako, kot je to
prikazano na sliki 4.

5.2 Montaza nosilne noge (5)
PriloZzene gumijaste blazilnike je potrebno montirati
tako, kot je to prikazano na sliki 5.

5.3 Montaza zra¢nega filtra (1)

Z izvijacem ali z ne¢im podobnim odstranite
zamaske za transport in na napravo privijte zracni
filter (1).

5.4 Zamenjava zapiralnega ¢epa za olje (9)

Z izvijaGem na odprtini za dolivanje olja odstranite
pokrov za transport in v odprtino za dolivanje olja
vstavite zapiralni ¢ep za olje (9).
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5.5 Omrezni prikljucek

Kompresor je opremljen z omreznim kablom z
varnostnim elektricnim vtikacem. Tega lahko
prikljuéite na varnostno vti¢nico 230 V~ 50 Hz, ki je
zavarovana s 16 A. Pred prvim zagonom pazite na
to, da se omrezna napetost ujema z obratovalno
napetostjo, ki je navedena na tablici podatkov stroja.
Dolgi dovodni kabli, kot tudi elektricni podalj$ki,
kabelski bobni itd. povzrocijo upad napetosti in
lahko prepredijo zagon motorja. Pri nizkih temperat-
urah pod +5 °C je zagon motorja ogrozen zaradi
teZjega delovanja.

5.6 Stikalo za vklop / izklop (11)
Kompresor vklopite tako, da rdeci gumb (11) poteg-
nete ven. Da bi kompresor izklopili, je potrebno pri-
tisniti na rdeci gumb (11). (slika 2)

5.7 Nastavitev tlacnega stikala (12)
Tlaéno stikalo je tovarni$ko nastavljeno.
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Vklopni tlak pribl. 5 bar

Izklopni tlak pribl. 8 bar
6. Tehnicni podatki
Priklop na elektriéno omrezje: 230V ~ 50 Hz
Mo¢ motorja kW: 1,1
Stevilo vrtljajev kompresorja min': 2850
Obratovalni tlak bar: 8
Prostornina tlaéne posode (v litrih): 24
Teoreti¢na sesalna kapaciteta I/min: 165
Nivo moéi zvoka Ly, v dB: 95
Nivo zvoénega tlaka Lp, v dB: 75
Vrsta za&cite: IP 20
Teza kompresorja v kg: 23
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7. Cis&enje in vzdrzevanje

A Pozor!

Pred vsemi &istilnimi in vzdrzevalnimi deli poteg-
nite elektri¢ni omrezni vtikac iz elektricne
omrezne vtiCnice.

A Pozor!
Pocakajte, da se kompresor popolnoma ohladi!
Nevarnost, da se opecete!

A Pozor!
Pred vsakim ¢iSéenjem in vzdrZzevanjem je
potrebno izpustiti tlak v kotlu.

7.1 Ciséenje

@ Zascitne naprave vzdrzujte v karseda Gistem
stanju. Napravo obrisite z Cisto krpo ali pa prah
in umazanijo z naprave izpihajte s komprimira-
nim zrakom pri nizkem tlaku.

® Mi priporo¢amo, da napravo ocistite po vsaki
uporabi.

® Napravo v rednih ¢asovnih intervalih odistite z
vlazno krpo in nekaj mazavega mila. Ne upo-
rabljajte Cistilnih sredstev ali razredcila; ta lahko
priénejo nazirati dele, ki so iz umetne mase.

Pazite na to, da v notranjost narave ne bo mogla

priti voda.

@ Pred ¢iS€enjem je potrebno odklopiti cev in oro-
dje za grizganje od kompresorja. Kompresorja ne
smete distiti z vodo, razredcili, ipd.

7.2 Kondenzacijska voda
Kondenzacijsko vodo je potrebno vsak dan izpustiti

tako, da odprete ventil za odvajanje vode (4) (spodn-

ja stran tlacne posode).

A Pozor! Kondenzacijska voda iz tlaéne posode
vsebuje ostanke olja.

Kondenzacijsko vodo predajte v ustrezno zbiral-
iS¢e odpadkov.

7.3 Varnostni ventil (7)

dovoljen v tlaéni posodi. Prepovedano je spreminjati
nastavitve na varnostnem ventilu ali pa z njega
odstraniti plombo. Da bo varnostni ventil po potrebi
deloval pravilno, ga ne potrebno od ¢asa do ¢asa
sproZziti. Potegnite obro¢ek tako mo¢no, da boste
slisali izpust komprimiranega zraka. Nato obro¢ek
spet spustite.
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7.4 V rednih ¢asovnih intervalih kontrolirajte nivo
olja
Nivo olja mora na prikazovalniku nivoja olja (6) biti
viden med rdeco kontrolno tocko in zgornjim robom
kontrolnega okenca. Zamenjava olja: Priporo¢eno
olje: SAE 15W/40 ali enako kvalitetno. Prvo polnjen-
je je potrebno zamenjati po 100 obratovalnih urah.
Nato je potrebno vsakih 500 obratovalnih ur olje
izpustiti in doliti novo.

7.5 Menjava olja:

IzkljuCite motor in izvlecite omrezni elektricni vtika¢
iz omrezne elektri¢ne vticnice.

Potem ko ste izpustili eventuelno prisotni zracni tlak,
lahko odvijete vijak za izpust olja (6) na ¢rpalki kom-
presorja. Da ne bi olje iztekalo

nenadzorovano, podstavite majhen ploGevinasti Zleb
pod izpustno odprtino za olje in

iztodite olje v ta namen podstavljeno posodo. Ce
olje ne izte¢e do konca, priporo¢amo, da nekoliko
nagnete kompresor.

Staro olje odstranite na odgovarjajoéem mestu
za odstranjevanje starega olja.

Ko olje iztece, ponovno privijte vijak za izpust olja
(6). Novo olje nalijte skozi odprtino za dolivanje olja
(9) tako, da nivo olja v kontrolnem okencu (6) doseze
rde¢o tocko. Nato ponovno vstavite zapiralni ep za
olje (9).

7.6 Ciséenje sesalnega filtra (1)

Sesalni filter preprecuje vsesavanje prahu in
umazanije. Nujno potrebno je, da ta filter oCistite
najmanj enkrat na vsakih 300 obratovalnih ur.
Zamaseni sesalni filter znatno zmanj$a mo¢ kompre-
sorja. Filter s kompresorja demontirate tako, da
odvijete krilni vijak na zraénem filtru. Zdaj lahko filter
izvzamete iz obeh plasti¢nih polovic ohisja, ga izte-
pete in ga pri nizkem tlaku (pribl. 3 bar) izpihate s
komprimiranim zrakom in ga nato ponovno vstavite.

7.7 Skladiséenje

A Pozor!

Elektri¢ni omrezni vtika¢ potegnite iz elektricne
omrezne vti¢nice, odzracite napravo in vso
priklju¢eno orodje na komprimirani zrak. Kompresor
postavite na tak§no mesto, da ga ne bodo mogle
zagnati nepooblascene osebe.

A Pozor!
Kompresor hranite na suhem in za
nepooblas¢ osebe r pnem mestu. Ne

nagibajte ga, hranite ga v stojecem stanju!

Seite 19
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8. Narocilo rezervnih delov 9. Odstranjevanje in reciklaza

Pri narocilu rezervnih delov navedite naslednje Naprava je ovita v ovojnino, da bi preprecili
podatke: poskodovanije zaradi transporta. Ta ovojnina je

o Tip stroja surovina in jo kot tako lahko ponovno uporabimo ali
o Stevilka artikla/stroja pa jo predamo v reciklazo.

@ Identifikacijska Stevilka stroja

o Stevilka rezervnega dela, ki ga narogate Naprava in njegov pribor so sestavljeni iz razliénih
Aktualne cene in informacije najdete na spletni strani  materialov, kot n.pr. kovina in umetna masa.
www.isc-gmbh.info Defektne konstrukcijske dele predajte na deponijo

za posebne odpadke. Povprasajte v strokovni
trgovini ali pri obginski upravi!

10. Mozni vzroki za izpad

Problem Vzrok Vzrok
Kompresor ne dela 1. Omrezna napetost ni prisotna. | 1. Preverite kabel, elektri¢ni

omrezni vtikac, varovalko in
elektri¢no prikljuéno vtiénico.

2. Prenizka omrezna napetost. 2. Izogibajte se uporabi predolgih

e lektriénih podalj$kov.

Uporabljajte elektriéni podalj§ek
z zadostnim premerom kabla.

3. Prenizka zunanja temperatura. | 3. Kompresor ne uporabljajte, ko
je temperatura okolice manj kot
+5 °C.

4. Motor je pregret. 4. Pustite, da se motor ohladi

eventualno odpravite vzrok za
pregrevanje.

. Zamenijajte protipovratni ventil.

Kompresor dela vendar ni tlaka |1. Protipovratni ventil je

netesen.

2. Unicene tesnilke. 2. Preglejte tesnilke, unicene
tesnilke pa dajte zamenijati pri
strokovni delavnici.

3. Izpustni vijak za kondenzacijsko |3. Vijak privijte z roko. Preglejte

vodo (4) je netesen. tesnilko na vijaku, po potrebi jo
zamenjajte.
Kompresor dela, na manometru | 1. Cevne povezave so netesne. 1. Preglejte cev za komprimirani
je prikazan tlak, orodje pa zrak in orodje, po potrebi
vseeno ne dela zamenjajte.
2. Hitra sklopka je netesna. 2. Preglejte hitro sklopko, po

potrebi jo zamenjajte.
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1. Popis pristroja (obr. 1/2/3)

1. Nasavaci vzduchovy filter

2. Tlakova nadrz

3. Koleso

4. Vypustacia skrutka na kondenzovant vodu
5. Podstavec

6. Olejova vypustacia skrutka/priezor

7. Bezpecnostny ventil

8. Rychlospojka

9. Olejova zatka (otvor na plnenie oleja)
10. Transportna rukovat

11. Vypina¢ zap/vyp

12. Tlakovy spina¢

13. Manometer (na odcitanie tlaku kotla)

A Pozor!

Pri pouzivani elektrickych pristrojov sa musia dodrzi-
avat prislusné bezpecnostné opatrenia, aby bolo
mozné zabranit pripadnym zraneniam aostlivo
uschovajte, aby ste mali vzdy k dispozicii potrebné
informécie. V pripade, Ze budete pristroj poziciavat
tretim osobam, prosim odovzdajte im spolu

s pristrojom tento navod na obsluhu.

Nepreberame Ziadne ru€enie za nehody alebo
$kody, ktoré vzniknd nedodrzanim tohto nédvodu na
obsluhu a obsiahnutych bezpec¢nostnych predpisov.

2. Oblast pouzitia

Kompresor sluzi na vyrobu stlaceného vzduchu pre
pneumaticky pohanané nastroje.

Prosim zohladnite skuto¢nost, Ze spravny spésob
prevadzky nasich pristrojov nie je na profesionalne,
remeselnicke ani priemyselné pouzitie. Nepreberame
Ziadne zaru¢né rucenie, ak sa pristroj bude pouzivat
v profesionalnych, remeselnickych alebo priemy-
selnych prevadzkach ako aj na ¢innosti rovnocenné s
takymto pouzitim.

3. Pokyny pre umiestnenie pristroja

@ Skontrolujte pripadné poskodenie transportom.
Akékolvek poskodenia ihned' ohlaste dopravnej
spolo¢nosti, ktora dodala zakipeny kompresor.

@ Pred prvym uvedenim do prevadzky musi byt
skontrolovany stav oleja v Eerpadle kompresora.

@ Postavenie kompresora by sa malo uskutoénit v
blizkosti spotrebica.

@ DIhé vzduchové vedenie a dlhé privodné vedenia
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(predlizovacie vedenia) sa neodporucaju.

@ Dbat na suchy a bezprasny nasavany vzduch.

@ Neumiestriujte kompresor vo vihkej alebo mokrej
miestnosti.

@ Kompresor smie byt pouZivany len vo vhodnych
miestnostiach (dobre vetranych, s teplotou oko-
lia +5 °C - +40 °C).V miestnostiach sa nesmie
nachadzat prach, kyseliny, vypary, explozivne
alebo zapalné plyny.

@ Kompresor je vhodny pre pouZitie v suchych
miestnostiach. V oblastiach, kde sa pracuje so
striekajucou vodou, je pouZzitie pristroja zakéaza-
né.

4. Bezpecnostné predpisy

4.1 VSeobecné bezpecnostné predpisy

A Pozor! Pri pouziti tohto kompresora je
potrebné kvéli ochrane pred elektrickym trazom,
nebezpeéenstvom zranenia a nebezpecenstvom
vzniku poziaru, dodrziavat nasledovné zakladné
bezpecnostné opatrenia. Pred pouzivanim tohto
pristroja si precitajte a dodrziavajte tieto pokyny.

1. Udrzujte vase pracovisko vzdy v ¢istom stave
- Neporiadok na pracovisku moze spdsobit
nebezpecenstvo Urazu

2. Dbajte na vplyvy okolia
- Nevystavujte kompresor pristroj dazdu.
Nepouzivajte kompresor vo vihkom alebo
mokrom prostredi. Postarajte sa o dobré osvet-
lenie. Nepouzivajte kompresor v blizkosti
horlavych tekutin alebo plynov.

3. Chraiite sa pred elektrickym urazom
- Zabrarite telesnému dotyku s uzemnenymi
predmetmi, ako napriklad potrubnymi rarami,
radiatormi, pecami, chladni¢kami.

4. Zabrante pristup detom!

- Nedovolte inym osobam dotykat sa kompreso-
ra alebo kéblu po¢as prace, zabrarite im vstupu
do vasej pracovnej oblasti.

5. Ukladajte Vas kompresor na bezpeénom mie-
ste
- Nepouzivany kompresor by mal byt uskladneny
Vv suchej, uzatvorenej miestnosti a
mimo dosahu deti.

6. Nepretazujte Vas kompresor
- Praca je dokladnejSia a bezpeénejsia v
rozmedzi uvedeného vykonu pristroja.

7. Pri praci pouzivajte vhodny pracovny odev
- Nenoste pri préci s pristrojom volné oble¢enie
alebo $perky. Mézu byt totiz zachytené pohy-
blivymi stéiastkami pristroja. Pri
préacach vonku sa odporucaju gumené rukavice
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a protiSmykova pevna obuv. Ak mate dihé vlasy,
pouzivajte sietku na vlasy.

Nepouzivajte kabel na iné ucely

- Nenoste vas kompresor zaveseny za elektricky
kabel a nepouzivajte ho aby ste nim

vytiahli zastréku zo zasuvky. Chrarite elektricky
kabel pred teplom, olejom a ostrymi hranami.
Dokladne osetrujte Vas kompresor

- Udrzujte Vas kompresor vzdy Cisty, aby ste
mohli pracovat dokladne a bezpecne.
Dodrziavajte predpisy pre udrzbu.

Pravidelne kontrolujte zastréku a kabel, a pri
eventudlnom poskodeni ich nechajte vymenit
autorizovanym odbornikom.

Pravidelne kontrolujte prediZovaci kabel a nah-
rad'te kable, ktoré su poskodené.

. Vytiahnite elektricky kabel zo siete

- ked' pristroj nepouzivate a pred Udrzbou

. Zabraiite samovolnému rozbehnutiu pristroja

- PresvedCite sa o tom, Ze je spina¢ pri pripojke
na elektricky siet vypnuty.

. Predlzovaci kabel vo vonkajSom prostredi

Pri praci vonku pouZzivajte len také predizovacie
kable, ktoré su na také pouzitie uréené a su aj
prislusne oznacené.

. Bud'te vzdy pozorny

Pozorujte vzdy Vasu pracu.

Postupujte vzdy rozumne.

Nepouzivajte kompresor vtedy, ked’ sa na pracu
nemdzete koncentrovat.

. Pravidelne kontrolujte pripadné poskodenia

Vasho kompresora

- Pred dal$im pouzivanim kompresora starostli-
vo skontrolovat, ¢i st ochranné zariadenia alebo
lahko poskodené suciastky stale v nalezitom
funkénom stave podla predpisov. Skontrolujte, ¢i
je funkcia vsetkych pohyblivych dielov pristroja v
poriadku, t.j. ¢i nedochadza k ich blokovaniu
alebo nie s poskodené. VSetky diely musia byt
spravne namontované a musia sa  dodrziavat
vsetky podmienky na pouzivanie pristroja.
Poskodené ochranné zariadenia a suciastky by
mali byt odborne opravené alebo vymenené v
zakaznickom servise, pokial nie je v pokynoch a
navodoch na obsluhu uvedené inak. PoSkodené
spinace musia byt nahradené v zédkaznickom
servise. V ziadnom pripade nepouZzivajte pristro-
je, ak na nich nie je mozné vypnut a zapnut ich
vypinac.

. Pozor!

Pouzivajte kvoli vasej vlastnej bezpe€nosti vzdy
len prislusenstvo a pridavné zariadenia, ktoré su
uvedené v navode na obsluhu alebo su
odportc¢ané a uvadzané vyrobcom pristroja.
Pouzitie obrabacich nastrojov alebo
prislugenstva, ktoré nie s uvedené v navode na

2.

01.2007 9:52 Uhr Seite 22

obsluhu alebo v katalégu, mdze pre vas osobne
znamenat vznik eventualneho nebezpecenstva
zranenia

. Opravy smu byt vykonavané len odbornym

elektrotechnikom

- Opravy smie vykonavat len odborny elektrikar,
v opacnom pripade méze dojst k Urazu
obsluhujlcej osoby.

Hiuk

Pri pouzivani kompresoru pouzivat ochranu slu-
chu.

. Vymena pripojného vedenia

Via sa musi vymenit vyrobcom alebo odbornym
elektrikédrom, aby sa zabranilo rizikam.

4.2 Bezpecénostné pokyny pre pracu so

stlacenym vzduchom a fiikacimi piStol'ami
Kompresor a vedenia dosahuju poc¢as prevadzky
vysoku teplotu. Kontakt méze viest k popaleniu.
Plyny alebo vypary nasaté kompresorom nesmu
obsahovat primesi, ktoré by mohli v zahustovaci
viest k vzniku poZiarov alebo explézii.

Pri uvoltiovani spojky hadice sa musi spojka na
hadici drzat pevne rukou, aby sa zabranilo pri-
padnému zraneniu spatnym uderom hadice.

Pri praci s vyfukovacou pistolou pouzivat och-
ranné okuliare. Cudzimi telesami a odfuknutymi
Gastami je lahko mozné sposobit pripadné zra-
nenia.

Vyfukovacou pistolou nesmerovat prid vzduchu
na osoby alebo na odev na tele.

4.3 Bezpecnostné pokyny pri striekani farby

Nespracovavajte nikdy laky alebo riedidla s
bodom vzplanutia nizsim ako 55 °C.

Laky a riedidla neohrievat.

Ak sa spracovavaju zdraviu skodlivé tekutiny, st
potrebné za Uucelom ochrany filtracné pristroje
(masky na tvar). Prosim dbajte na udaje vyrobcu
tychto pouzitych latok o potrebnych ochrannych
opatreniach.

Pocas procesu striekania a ani v pracovnej
miestnosti sa nesmie faj¢it. Taktiez vypary farieb
su lahko horlavé.

Ohniska, otvorené svetlo alebo iskriace pristroje
sa tu nesmu vyskytovat resp. byt prevadzkova-
né.

Jedla a napoje neskladovat ani nekonzumovat v
pracovnej miestnosti. Vypary farieb st Skodlivé.
Je potrebné dbat na udaje a oznacenia podlia
smernic o nebezpec¢nych latkach uvedené na
obaloch spracovavanych materialov.

V pripade, Ze to je potrebné, sa musia urobif
dodato¢né opatrenia, predovsetkym pouzivat
vhodny odev a ochranné masky.
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@ Pracovna miestnost musi byt vacsia ako 30 m* a
musi byt zabezpe&ena dostatoéna vymena
vzduchu pri striekani a suseni. Nestriekat proti

vetru. Zasadne dodrziavat pri striekani horfavych

resp. nebezpecénych tekutych materialov
dodrziavat predpisy miestneho policajného
zboru.

@ Vspojeni s tlakovou hadicou z PVC nespracova-
vat Ziadne média ako su napr. testovaci benzin,
butylalkohol a metylénchlorid (znizena Zivotnost
hadice).

4.4 Prevadzka tlakovych nadrzi

@ Prevadzkovatel tlakovej nadrze musi nadrz
udrziavat v dobrom stave podla predpisov,
spravne vykonavat jej prevadzku, kontrolovat ju,
realizovat nevyhnutné Udrzbové prace a opravy
v pripade potreby a podla okolnosti zaviest
potrebné bezpeénostné opatrenia.

@ Dozorny Urad méZze v jednotlivych pripadoch
nariadit kontrolné opatrenia.

@ Tlakova nadrz sa nesmie prevadzkovat vtedy,
ked' sa na nej vyskytuju nedostatky, ktoré by
mohli ohrozovat zamestnancov alebo iné osoby.

@ Tlakova nadoba sa musi pravidelne kontrolovat,
¢i sa na nej nenachadzaju poskodenia, ako napr.
hrdza.

V pripade, Ze sa zistia po$kodenia, obratte sa
prosim na zakaznicky servis.

Starostlivo uschovajte tieto bezpeénostné pred-
pisy.
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5. Montaz a uvedenie do prevadzky

2.01.2007

A Pozor!
Pred uvedenim do prevadzky pristroj bezpod-
mieneéne kompletne zmontovat!

5.1 Montaz kolies (3)
PriloZzené kolesa sa musia namontovat podla
obrazku 4.

5.2 Montaz podstavca (5)
PriloZzeny gumeny naraznik sa musi namontovat
podrla obrazku 5.

5.3 Montaz vzduchového filtra (1)

QOdstrarnite transportnl zatku pomocou skrutkovaca
alebo podobne a pevne priskrutkujte vzduchovy fil-
ter (1) na pristroji.

5.4 Vymena olejovej zatky (9)

QOdstrarnte pomocou skrutkovacéa transportny vrch-
nak z otvoru pre plnenie oleja a nasad'te priloZzenu
uzatvaraciu zatku (9) do olejového plniaceho otvoru.

5.5 Sietové pripojenie

Kompresor je vybaveny sietovym elektrickym
kablom so zastrckou sstréka moze byt zapojena na
kazdej zasuvke s ochrannym vodi¢om 230 V~ 50
Hz, ktora je zabezpecena istenim s hodnotou 16 A.
Pred uvedenim do prevadzky dbajte na to, &i pri-
tomné sietové napétie zodpoveda prevadzkovému
napétiu podra typového $titku na pristroji. DIhé
pripojné vedenia, ako aj predlzovacie kable, kablové
bubny atd. spdsobuju pokles napatia a mozu spo-
sobit problémy pri rozbehu motora. Pri nizkych
teplotach pod +5 °C je nabeh motora obmedzeny
tazkym chodom.

5.6 Vypinac zap/vyp (11)

Vytiahnutim ¢erveného tlacidla (11) sa kompresor
zapina. Aby sa kompresor zapol, musi sa stlacit cer-
vené tlacidlo (11). (obr. 2)

5.7 Nastavenie tlakového vypinaca (12)
Tlakovy vypina¢ je nastaveny vyrobcom.

5 bar
8 bar

Zapinaci tlak cca
Vypinaci tlak cca
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6. Technické udaje

Sietové pripojenie: 230V ~ 50 Hz
Vykon motora kW: 1,1
Otéacky kompresora min: 2850
Prevadzkovy tlak v baroch: 8
Objem tlakovej nadrze (v litroch): 24
Teo. nasavaci vykon I/min: 165
Hladina akustického vykonu Ly, v dB: 95
Hladina akustického tlaku L, v dB: 75
Druh ochrany: IP 20
Hmotnost pristroja v kg: 23

7. Cistenie a Gdrzba

A Pozor!
Pred vSetkymi Cistiacimi ate kabel zo siete.

A Pozor!
Pockajte, kym je kompresor uplne vychladnuty!
Nebezpecenstvo popalenia!

A Pozor!
Pred vSetkymi ¢istiacimi a Gdrzbovymi pracami
zbavit kotol tlaku!

7.1 Cistenie

@ UdrZujte ochranné zariadenia vzdy v m vzdu-
chom pri nastaveni na nizky tlak.

@ Odporucame, aby ste pristroj &istili priamo po
kazdom pouziti.

o Cistite pristroj pravidelne pomocou vihkej utierky

a malého mnozstva tekutého mydla.
Nepouzivajte Ziadne agresivne Cistiace pro-

striedky alebo riedidla; tieto prostriedky by mohli
napadntt umelohmotné diely pristroja. Dbajte na

to, aby sa do vnutra pristroja nedostala voda.
@ Hadica a striekacie nastroje sa musia pred Ciste-

nim odpojit z kompresora. Kompresor nesmie byt

cCisteny vodou, rozpustadlami a pod.

7.2 Kondenzovana voda

Kondenzovana voda sa musi denne vypustat
otvorenim odvodriovacieho ventilu (4) (na spodnej
strane tlakovej nadrze).

A Pozor! Kondenzovana voda z tlakovej nadoby

obsahuje zvysky oleja.
Zlikvidujte kondenzovanu vodu ekologicky na
prisluSnom zbernom mieste.
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7.3 Bezpecénostny ventil (7)

Bezpecnostny ventil je nastaveny na najvyssi pri-
pustny tlak v Nie je pripustné menit nastavenie
bezpecnostného ventilu alebo odstrarovat z neho
plombu. Z dévodu spravnej funkcie bezpe¢nostného
ventilu v pripade potreby, by sa mal tento ventil
obcas aktivovat. Potiahnite za kruzok tak silno, aby
ste zretelne poculi unikanie tlakového vzduchu.
Nakoniec znovu krizok pustite.

7.4 Pravidelne kontrolovat stav oleja

Stav oleja musi byt viditelny na ukazovateli stavu
oleja (6) medzi ¢ervenym kontrolnym bodom

a hornou hranou priezoru. Vymena oleja:
QOdporucany olej: SAE 15W/40 alebo rovnocenny
olej. Originalny na zaciatku naplneny olej by mal byt
vymeneny po 100 prevadzkovych hodinach. Potom
sa musi kazdych 500 prevadzkovych hodin opotre-
bovany olej vypustit a doplnit novy.

7.5 Vymena oleja:

Vypnite motor a vytiahnite elektricky kabel zo
zasuvky. Po vypusteni pripadného pritomného vzdu-
chového tlaku mozete odskrutkovat olejovi
vypustaciu skrutku (6) na kompresorovom cerpadle.
Aby olej nemohol nekontrolovane vytekat von, pod-
lozte pod motor plechovy Zlab a zachyfte olej vo
vhodnej nadobe.

Ak olej nevytecie Uplne cely von odpori¢ame mier-
ne naklonenie kompresora.

Stary olej odstrarite v prisluSnom zbernom mie-
ste pre opotrebovany olej.

Ak je olej Upine odvedeny, znovu zaskrutkuijte ole-
jovu vypustaciu skrutku (6). Napliite novy olej do
plniaceho otvoru (9), az kym stav oleja viditelny ve
Gerveny bod. Nakoniec znovu nasadte olejovi
zatku.

7.6 Vycistenie nasavacieho filtra (1)

Nasavaci filter zabrariuje nasavaniu prachu a uje
vykon kompresora. Vyberte filter von z kompresora
po uvolneni kridlovej skrutky na vzduchovom filtri.
Teraz je mozné filter odobrat von z niec znovu
nasadit.

7.7 Skladovanie

A Pozor!

Vytiahnite elektricku zastréku zo siete, odvzdusnite
pristroj a vSetky zapojené pneumatické pristroje.
Kompresor odstavte tak, aby nemohol byt uvedeny
do prevadzky nepovolanou osobou.

Seite 24
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A Pozor! 9. Likvidacia a recyklacia

Kompresor skladovat len v suchom prostredi,

ktoré je nepristupné nepov: \ ba Pristroj sa nachadza v obale za U¢elom zabranenia

Nepreklapat, ale skladovat v postavenom stave! poskodeniu pri transporte. Tento obal je vyrobeny
z0 suroviny a tym padom je ho mozné znovu pouzit

8. Objednavanie nahradnych dielov alebo sa moze dat do zberu na recyklaciu surovin.

Pri objednavani nahradnych dielov je potrebné Pristroj a jeho prislusenstvo sa skladaju z réznych

uviest nasledovné tdaje: materidlov, ako st napr. kovy a plasty. Poskodené

o Typ pristroja sUciastky odovzdajte na vhodnu likvidaciu Special-

@ Vyrobné &islo pristroja neho odpadu. Informujte sa v odbornej predajni

@ Identifikagné &islo pristroja alebo na miestnych dradoch!

o Cislo potrebného nahradného dielu
Aktualne ceny a informacie najdete na
www.isc-gmbh.info

10. Mozné pri€iny poruchy

Problém Pri¢ina Riesenie
Kompresor nebezi 1. Nie je k dispozicii sietové 1. Skontrolovat kabel, sietova
napétie. zastréku, poistku a zasuvku.
2. Prili$ nizke sietové napatie. 2. Nepouzivat prili§ dlhé

predizovacie kable. Pouzit
predizovaci kabel s
dostatoénym prierezom Zily.

3. Vonkajsia teplota prili§ nizka. 3. Neprevadzkovat pri teplote
niz$ej ako +5 °C.
4. Prehriaty motor. 4. Motor nechat vychladnut

pripadne odstranit pricinu
prehriatia.

. Vymenit spéatny ventil.

Kompresor bezi, avSak bez

. Netesny spatny ventil.

tlaku
2. Tesnenia su opotrebované. 2. Skontrolovat tesnenia,
opotrebované tesnenia nechat
vymenit v odbornom servise.
3. Vypustacia skrutka na 3. Rukou dotiahnut skrutku

kondenzovanu vodu (4) netesna. Skontrolovat tesnenie na
skrutke, pripadne vymenit.

Kompresor bezi, tlak sa 1. Netesné hadicové spoje. 1. Skontrolovat pneumatickl
zobrazuje na manometri, ale hadicu a nastroje, v pripade
nastroje nebezia potreby vymenit.

2. Netesna rychlospojka. 2. Skontrolovat rychlospojku,

v pripade potreby vymenit.
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1. Opis uredjaja (sl. 1/2/3)

1. Filtar za usisani zrak

2. Tla¢na posuda

3. Kota¢

4. Vijak za ispustanje kondenzirane vode
5. Nogara

6. Vijak za ispustanje ulja /Uljokaz

7. Sigurnosni ventil

8. Brza spojka

9. Cep za ulje (otvor za punjenje ulja)

10. Rucka za transport

11. Sklopka za ukljucivanje/isklju¢ivanje
12. Tla¢na sklopka

13. Manometar (moze se ocitati tlak kotla)

A Pozor!

Da biste sprijecili ozljedjivanja i Stete koje mogu
nastati prilikom koriStenja uredjaja, trebate se pri-
drzavati sigurnosnih mjera. PaZljivo procitajte ove
upute za uporabu. Dobro ih saduvajte tako da Vam
informacije u svako doba budu na raspolaganju. U

slu¢aju da uredjaj trebate predati nekoj drugoj osobi,

urucite joj s njime i ove upute za uporabu.

Ne preuzimamo jamstvo za nesrece ili Stete koje
nastanu zbog nepridrzavanja ovih uputa i njihovih
sigurnosnih napomena.

2. Podrucje primjene

Kompresor sluzi za stvaranje komprimiranog zraka
za pneumatske alate.

Molimo da obratite paznju na to da nasi uredaji nisu
konstruirani za kori$tenje u komercijalne svrhe kao ni
u obrtu i industriji. Ne preuzimamo jamstvo ako se
uredaj koristi u obrtni¢kim ili industrijskim pogonima i
sliénim djelatnostima.

3. Upute za postavljanje

@ Provjerite uredjaj s obzirom na transportne Stete.

Morebitne Stete odmah javite transportnom
poduzecu koje je dostavilo kompresor.

@ Prije pustanja u funkciju se mora kontrolirati razi-

na ulja u crpki kompresora.

@ Kompresor postavite u blizini trosila.

@ Treba izbje¢i dug dovod zraka i duge napojne
vodove (produljenja).

@ Pazite da usisavani zrak bude suh i bez prasine.
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@ Ne postavljajte kompresor u vlaznoj ili mokroj
prostoriji.

@ Kompresor se smije upotrijebiti samo u priklad-
nim prostorijama (dobro provjetravanje, okolna
temperatura +5°C - +40 °C). U prostoriji ne
smije da bude prasine, kiselina, isparivanja, eks-
plozivnih ili zapaljivih plinova.

@ Kompresor je prikladan za primjenu u suhim
prostorijama. U podrucjima gdje se radi s
prskanjem vode, primjena nije dopustena.

4. Sigurnosne upute

4.10pce sigurnosne upute

A Paznja! Pri upotrebi ovog kompresora treba
postivati sljede¢e nacelne sigurnosne mjere radi
zastite od elektriénog udara, opasnosti od ozlje-
da i pozara. Proditajte i uvazite ove upute prije
upotrebe uredjaja.

1. Odrzite red na mjestu rada.
- Nered na mjestu rada predstavlja opasnost od
nesreéa.

2. Uzmite u obzir utjecaje okolice
- Ne dajte da kompresor pokisne. Ne koristite
kompresor u vlaznoj ili mokroj sredini. Osigurajte
dobro osvjetlienje. Ne koristite kompresor u bli-
zini zapaljivih tekuéina ili plinova.

3. Cuvaijte se od elektriénog udara
-Izbjegnite kontakt tijela s uzemljenim dijelovima,
kao $to su cijevi, radijatori, peci, hladnjaci.

4. CGuvaijte djecu!
- Ne dajte da druge osobe diraju kompresor ili
kabel, ne dajte da prilaze mjestu rada.

5. Cuvajte kompresor na sigurnom mjestu
- Dok ne upotrebljavate kompresor, Suvajte ga u
suhoj, zakljuéenoj prostoriji, nedostupan za
djecu.

6. Nemojte preopteretiti svoj kompresor
- Bolje i sigurnije radite u navedenom opsegu
snage.

7. Nosite prikladnu radnu odjec¢u
- Ne nosite Siroku odjecu ili nakit. Mogli bi se
zakaditi za pokretne dijelove. Pri radovima na
otvorenom su preporucljiive gumene rukavice i
obuca koja ne klize. Ako imate dugu kosu, nosi-
te mreZicu za kosu.
Ne koristite kabel protivno svrsi
- Ne vucite kompresor na kablu, ne vucite kabel
da biste izvadili utikad iz utidnice. Cuvajte kabel
od vruéine, ulja i ostrih ivica.

9. Odrzite svoj kompresor brizljivo
- Odrzite svoj kompresor u ¢istom stanju, da
mozete dobro i sigurno raditi. Drzite se propisa
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za odrzavanje. Provjerite utikac i kabel redovno,

dajte da ih u slucaju ostec¢enja zamijeni ovlasteni
struénjak. Provjerite produzne kablove redovno i
zamijenite oStec¢ene produzne kablove.

. lzvadite utika¢ iz uti¢nice

- Dok ne koristite stroj, prije radova odrzavanja.

. Onemogudite sluéajno ukljucivanje

- Uvjerite se da je prekida¢ isklju¢en kada stroj
prikljucite na struju.

. Produzni kablovi na otvorenom prostoru

- Na otvorenom prostoru koristite samo za to
dopustene i odgovarajuc¢e oznacene produzne
kablove.

. Uvijek budite pazljivi

- Pazite $to radite. Postupajte razumno. Ne kori-
stite kompresor kada Vam je paznja skrenuta.

. Kontrolirajte svoj kompresor glede mogucih

ostecenja

- Prije daljnje upotrebe kompresora treba brizlji-
vo ispitati da li zastitne naprave ili malo osteceni
dijelovi rade besprijekorno i shodno svojoj nam-
jeni. Provjerite da li je funkcija pokretnih dijelova
u redu, da nisu zaglavili, da li su neki dijelovi
osteceni. Svi dijelovi moraju biti ispravno monti-
rani da bi ispunili sve uvjete za rad alata.
Ostecene zastitne naprave i dijelove strué¢no
treba popraviti ili zamijeniti servisna radionica,
ukoliko nije drukéije navedeno u naputku za
upotrebu. Ostecene sklopke se moraju zamijeniti
u servisnoj radionici. Ne koristite alat u kojega
se prekida¢ ne da uklopiti i isklopiti.

. Paznja!

- U interesu vlastite sigurnosti upotrijebite samo
pribor i dodatnu opremu, koji su navedeni u
naputku za uporabu ili koje preporucuie ili navo-
di proizvodja¢. Upotreba drugog ugradnog alata
ili pribora od onog preporu¢enog u naputku za
uporabu ili u katalogu, moze predstavljati opas-
nost od ozljeda osobno za Vas.

. Popravci samo od strane strucnjaka za elek-

trotehniku

Popravke smije izvoditi samo strucnjak za elek-
trotehniku, inace postoji opasnost od nesrec¢a za
korisnika.

Buka

Prilikom koristenja kompresora nosite zastitu za
sluh.

. Zamjena prikljuénog kabela

Ako se prikljucni kabel osteti, mora ga zamijeniti
proizvodijag ili elektricar kako bi se izbjegle
opasnosti.
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4.2 Sigurnosne napomene za rad s
komprimiranim zrakom i piStoljem za
prskanje

® Na kompresoru i vodovima se za vrijeme rada
javljaju velike temperature. Dodir prouzrokuje
opekline.

@ Plinovi i pare, koje kompresor usisava, moraju
biti Cisti od primjesa koji bi u kompresoru mogli
prouzrociti pozar ili eksplozije.

@ Prilikom otvaranja crijevne spojnice, dio spojnice
na crijevu se mora drzati u ruci, radi spreavanja
ozljeda koje bi mogle nastati kada crijevo ods-
kaCe unazad.

@ Priradovima s pistoljem za ispuhivanje nosite
zastitne naocale. Strana tijela i leteéi dijelovi lako
mogu prouzrociti ozljede.

@ Pistolj za ispuhivanje ne upirajte u osobe, te ne
Gistite s njom odjecu koju nosite na tijelu.

4.3 Sigurnosne napomene kod prskanja boje

@ Ne koristite lakove i otapala s plamistem iznad
55 °C.

@ Ne zagrijavajte lakove i otapala.

@ Ukoliko se radi s teku¢inama koje su $tetne po
zdravlje, radi zastite su potrebni filter-uredjaji
(maske). Uvazite i podatke o zastitnim mjerama
koje navodi proizvodja¢ takvih tvari.

@ Za vrijeme prskanja, te u radnoj prostoriji,
zabranjeno je pusenje. | isparivanja boja su lako
zapaljiva.

@ lzvori plamena, otvoreni plamen ili strojevi koji
bacaju iskre, ne smiju biti prisutni odn. ne smiju
raditi.

@ Hrana i pi¢e se ne smije drzati ili konzumirati u
radnoj prostoriji. Isparivanja boja su Stetna.

@ Obratite paznju na podatke navedene na pako-
vanjima obradjenih materijala i oznake Propisa o
opasnim materijama.

Eventualno treba poduzeti dodatne mjere zasti-
te, narocito treba nositi zastitnu odjecu i maske.

@ Radna prostorija mora biti ve¢a od 30 m?, a
mora biti osigurano dovoljno provjetravanje za
vrijeme prskanja i suSenja. Ne prskajte prema
vjetru. Pri uporabi gorivih odn. opasnih tvari za
prskanje se principijelno moraju uvazavati propi-
si lokalnih tijela policije.

@ U svezi s tlatnim crijevom od PVC, ne rabite
sredstva kao $to su benzin za lak, butilalkohol i
metilenklorid (smanjeni vijek trajanja).

4.4 Pogon tla¢nih posuda

@ Tko uporabi posudu pod tlakom, istu mora
odrzati u ispravnom stanju, mora je propisno
uporabiti, nadgledati, neodgodivo izvesti potre-
bite radove odrzavanja i popravljanja, te poduze-
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ti sigurnosne mjere koje su potrebne u konkret-
nim okolnostima.

@ Nadlezni inspektorat moze narediti kontrolne
mjere, potrebite u pojedinaénim slu¢ajevima.

@ Posuda pod tlakom se ne smije upotrebljavati
kada ima neke mane koje bi mogle ugroziti
zaposlene ili trece.

@ Redovito treba kontrolirati ostecenja na tla¢noj
posudi kao $to je npr. hrdja.

Utvrdite ostecenja i obratite se servisnoj sluzbi.

Dobro ¢uvajte ove sigurnosne upute.

5. Montaza i pustanje u pogon

A Pozor!
Prije pustanja u pogon obavezno montirajte ure-
djaj u cijelosti!

5.1 Montaza kotaca (3)
PriloZeni kotac¢i moraju se montirati prema slici 4.

5.2 Montaza nogara (5)
PriloZzen gumeni odbojnik mora se montirati kao $to
je prikazano na slici 5.

5.3 Montaza filtra za zrak (1)
Uklonite odvija¢em ili ne¢im sli¢nim ¢epove za tran-
sport i priévrstite filtar za zrak (1) na uredjaj.

5.4 Zamjena ¢epa za ulje (9)
Izvijaéem uklonite poklopac za transport s otvora za
punjenje ulja i u otvor umetnite prilozeni ¢ep (9).

5.5 Mrezni prikljué¢ak

Kompresor je opremljen mreznim vodom i utikacem
sa zastitnim kontaktom. On se moze prikljuéiti na
svaku uti¢nicu sa zastitnim kontaktom od 230 V~ 50
Hz koja je osigurana sa 16 A. Prije pustanja u pogon
provjerite odgovara li mrezni napon pogonskom
naponu navedenom na tipskoj plogici stroja.
Dugacki kabeli kao i produzni kabeli, koluti s kabeli-
ma itd. uzrokuju pad napona i mogu sprije¢iti rad
motora. Kod temperatura nizih od +5 °C zbog teske
pokretljivosti ugrozeno je pokretanje motora.

5.6 Sklopka za isklju€ivanje/ukljucivanje (11)
Kompresor éete ukljuciti tako da izvu€ete crveni
gumb (11). Da biste iskljucili kompresor, morate pri-
tisnuti crveni gumb (11). (slika 2)
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5.7 Podesavanje tlaéne sklopke (12)

Tla¢na sklopka je podesena u tvornici.

Tlak ukljuéivanja oko 5 bar

Tlak iskljucivanja oko 8 bar

6. Tehnicki podaci

Napajanje: 230V ~ 50 Hz
Snaga motora kW: 1,1
Broj okretaja kompresora (min-): 2850
Radni pritisak (bar): 8
Zapremnina tlaéne posude (I): 24
Teor. usisna snaga (I/min): 165
Razina zvu¢ne snage Ly, (dB): 95
Razina zvuénog tlaka L, (dB): 75
Vrsta zastite: IP 20
Tezina uredjaja (kg): 23

7. Giséenje i odrzavanje

A Pozor!

Prije svih radova ¢iSéenja i odrzavanja izvucite
mrezni utikac.

A Pozor!

Pri¢ekajte da se kompresor potpuno ohladi!
Opasnost od opekotina!

A Pozor!
Prije svih radova ¢i§¢enja i odrzavanja kotao
treba rastladiti.

7.1 Ciséenje

@ Zastitne naprave drzite $to ¢iS¢ima od prasine i
prijavstine. Istrljajte uredjaj istom krpom ili ga
ispusite komprimiranim zrakom pod niskim tla-
kom.

@ Preporu¢ujemo da uredjaj ocistite nakon svake
uporabe.

@ Redovito Cistite uredjaj vlaznom krpom i s malo
kalijevog sapuna. Nemojte koristiti sredstva za
Giscenje ni otapala; ona mogu nagristi plasticne
dijelove uredjaja. Pazite da u unutradnjost ured-
jaja ne dospije voda.

@ Crijevo i alate za prskanje treba prije ¢iS¢enja
odvojiti od kompresora. Kompresor se ne smije
Cistiti vodom, otapalima i sl.
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7.2 Kondenzirana voda
Kondenziranu vodu potrebno je svakodnevno
ispustati otvaranjem ventila (4) (dno tlaéne posude).

A\ Pozor! Kondenzirana voda iz tlaéne posude
sadrzi ostatke ulja.

Zbrinite je na ekoloski nacin na odgovaraju¢em
sabirnom mjestu.

7.3 Sigurnosni ventil (7)

Sigurnosni ventil podesen je na maksimalni
dopusten tlak u tla¢noj posudi. Nije dopusteno kori-
girati sigurnosni ventil ili uklanjati njegovu plombu.
Da bi sigurnosni ventil u slu¢aju potrebe pravilno
funkcionirao, povremeno ga treba aktivirati. Snazno
povucite prsten tako da komprimirani zrak ¢ujno
izadje. Zatim opet pustite prsten.

7.4 Redovita kontrola razine ulja

Razina ulja mora biti vidljiva na pokazivacu (6) izme-
dju crvene kontrolne tocke i gornjeg ruba kontrolnog
okanca. Zamjena ulja: ulje koje preporucujemo je
SAE 15W/40 ili neko jednakih vrijednosti. Prvo
napunjeno ulje treba zamijeniti nakon 100 sati rada.
Nakon toga treba ga zamijeniti novim uljem svakih
500 sati rada.

7.5 Zamjena ulja:

Ugasite motor i izvadite utikac¢ iz uti¢nice. Posto ste
ispustili eventualno prisutan tlak zraka, mozete
odvrnuti vijak za ispustanje ulja (6) na crpki kompre-
sora. Kako ulje ne bi nekontrolirano isteklo, podbaci-
te malo limeno korito i sakupite ulje u jednoj posudi.
Ako ulje ne istece i cijelosti, preporuujemo da malo
nagnete kompresor.

Rabljeno ulje predajte u odgovarajué¢e oporabiste
za rabljeno ulje.

Kad ulje istece, ponovno navrnite vijak za ispustanje
ulja (6). Napunite novo ulje kroz otvor za punjenje (9)
tako da razina na kontrolnom okancu (6) dosegne
crvenu to¢ku. Zatim ponovno umetnite ¢ep za
zatvaranje (9).

7.6 Ciséenje usisnog filtra (1)

Usisni filtar sprie¢ava usisavanje prasine i necistoce.
Taj filtar potrebno je &istiti barem nakon svakih 300
radnih sati. Zacepljen usisni filtar znatno smanjuje
snagu kompresora. Skinite filtar s kompresora tako
da otpustite vijak s krilatom glavom na filtru za zrak.
Sad mozete izvaditi filtar iz obje polovice plasti¢nog
kudista, istresti ga i ispuhati komprimiranim zrakom
pod niskim tlakom (oko 3 bara) i na kraju ponovno
umetnuti.

2.01.2007 9:52 Uhr

7.7 Skladistenje

A Pozor!

Izvucite mrezni utika¢, odzradite uredjaj i sve priklju-
¢ene pneumatske alate. Iskljucite kompresor tako
da ga neovlastene osobe ne mogu pustiti u pogon.

A Pozor!

Kompresor ¢uvajte samo u suhom prostoru
nepristupaénom za neovlastene osobe. Ne pre-
vréite uredjaj, skladistite ga samo u stoje¢em
polozaju!

8. Narucivanje rezervnih dijelova

Prilikom naruéivanja rezervnih dijelova su potrebni
slijedeci podaci:

o Tip uredjaja

@ Broj artikla uredjaja

@ Ident. broj uredjaja

@ Broj potrebnog rezervnog dijela

Aktualne cijene i informacije potrazite na web-adresi
www.isc-gmbh.info

9. Zbrinjavanije i recikliranje

Uredijaj se nalazi u pakovanju koje ga stiti od
ostecenja prilikom transporta. Ovo pakovanje je
sirovina i zato se moze ponovno upotrijebiti ili
poslati na reciklazu.

Uredjaj i njegov pribor izradjeni su od razli¢itih mate-
rijala kao npr. metala i plastike. Neispravne sastavne
dijelove otpremite na mjesta za zbrinjavanje poseb-
nog otpada. Informacije potrazite u specijaliziranoj
trgovini ili nadleznoj op¢inskoj upravi.
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10. Mozliwe przyczyny usterek
Problem Uzrok Rjesenje

Kompresor ne radi

g

. Nema mreznog napona.

1

. Provjerite kabel, mrezni utikac i
utiénicu.

g

Preniski napon.

N

. Izbjegavajte preduge produzne
kabele. Koristite produzni kabel
s dovoljnim presjekom Zice.

©@

Preniska vanjska temperatura.

. Ne koristite ga na vanjskim
temperaturama nizim od +5 °C.

>

Pregrijani motor.

IS

. Ostavite motor da se ohladi i po
potrebi uklonite uzrok
pregrijavanja.

Kompresor radi, ali ne stvara
tlak

=y

. Povratni ventil propusta.

. Zamijenite povratni ventil.

N

Brtve su neispravne.

)

. Provjerite brtve, zamjenu
neispravnih brtvi prepustite
ovlastenom servisu.

w

. Vijak za ispustanje
kondenzirane vode (4) propusta.

w

. Rukom pritegnite vijak.
Provjerite brtvu na vijku, po
potrebi zamijenite.

Kompresor radi, na manometru
je prikazan tlak, alati ipak ne
rade

-y

. Propustanja na spojevima

crijeva.

. Provjerite pneumatsko crijevo i
alate, po potrebi zamijenite.

~»

Brza spojka propusta.

N

. Provjerite brzu spojku, po
potrebi zamijenite.
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@ Nur fur EU-Lander
Werfen Sie Elektrowerkzeuge nicht in den Hausmdill!

GemaB europaischer Richtlinie 2002/96/EG uber Elektro- und Elektronik-Altgerate und Umsetzung in
nationales Recht missen verbrauchte Elektrowerkzeuge getrennt gesammelt werden und einer
umweltgerechten Wiederverwertung zugefiihrt werden.

Recycling-Alternative zur Ricksendeaufforderung:

Der Eigentimer des Elektrogerates ist alternativ anstelle Riicksendung zur Mitwirkung bei der sachge-
rechten Verwertung im Falle der Eigentumsaufgabe verpflichtet. Das Altgerat kann hierfir auch einer
Rucknahmestelle tiberlassen werden, die eine Beseitigung im Sinne der nationalen Kreislaufwirtschafts-
und Abfallgesetzes durchfiihrt. Nicht betroffen sind den Altgeréten beigefiigte Zubehérteile und Hilfsmittel
ohne Elektrobestandteile.

@ Pouze pro ¢lenské zemé EU
Nedavejte elektrické naradi do domaciho odpadu.

Podle Evropské smérnice 2002/96/EG o starych elektrickych a elektronickych pfistrojich (WEEE) a podle
narodniho prava musi byt pouzité elektrické naradi oddélené skladovano a odevzdano k ekologické
recyklaci.

Alternativa recyklace k zaslani zpét:

Vlastnik elektrického pfistroje je alternativné namisto zaslani zpét povinen ke spolupraci pfi odborné
recyklaci v pfipadé, Ze se rozhodne pfistroj zlikvidovat. Stary pfistroj mlze byt v tomto pfipadé také
odevzdan do sbérny, ktera provede likvidaci ve smyslu narodniho zakona o hospodarském kolobéhu a
zékona o odpadech. Toto neplati pro ke starym pfistrojim pfiloZzené ¢asti prislusenstvi a pomocné
prostiedky bez elektrickych soucasti.

Samo za dezele ¢lanice EU:
Ne mecite elektricnega orodja med hiSne odpadke.

V skladu z evropsko smernico 2002/96/EG o starih elektri¢nih in elektronskih aparatih in uporabo
drzavnih zakonov je potrebno elektri¢na orodja zbirati lo¢eno in odstranjevati v namen reciklaze v skla
du s predpisi o varovanju okolja.

Reciklazna alternativa za poziv za vracanje:

Lastnik elektri¢nega aparata je namesto vracanja aparata dolzan sodelovati pri pravilnem recikliranju v
primeru odpovedi lastni$tvu aparata. Stari aparat se lahko v ta namen preda tudi na prevzemnem
mestu, katero izvaja odstranjevanje v smislu drzavnega zakona o ravnanju z odpaki. To se ne nanasa na
starim aparatom priloZzenih delov pribora in pripomockov brez elektri¢nih sestavnih delov.
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Len pre krajiny EU
Neodstranujte elektrické pristroje ako domovy odpad.
Podla Eurépskej smernice 2002/96/ES o odpade z elektrickych a elektronickych zariadeni (OEEZ) a v

sulade s narodnymi pravnymi predpismi sa musia pouZité elektronické pristroje odovzdat do triedeného
zberu a musi sa zabezpedit $pecifické spracovanie a recyklacia.

Recykla¢na alternativa k vyzve na spatny odber vyrobku:

Vlastnik elektrického pristroja je alternativne namiesto spatnej zasielky povinny spolupracovat pri riadnej
recyklacii pristroja voj méze byt za tymto Ucelom taktiez prenechany zbernému miestu, ktoré vykona
odstranenie v zmysle narodného zakona o recyklacii a ckych komponentov.

Samo za zemlje Europske zajednice

€6}

Elektroalate ne bacajte u ku¢no smece.

U skladu s europskom odredbom 2002/96/EG o starim elektricnim i elektroni¢kim uredjajima i njezinom
primjenom u okviru drzavnog prava, istroseni elektroalati moraju se odvojeno sakupiti i zbrinuti na
ekoloski nacin u svrhu recikliranja.

Alternativa s recikliranjem u odnosu na zahtjev za povrat uredjaja:

Vlasnik elektrouredjaja alternativno je obvezan da umjesto povrata robe u slu¢aju odricanja vlasnistva
sudjeluje u struénom zbrinjavanju elektrouredjaja. Stari uredjaj moze se u tu svrhu prepustiti i stanici za
preuzimanije rabljenih uredjaja koja ¢e provesti uklanjanje u smislu drzavnog zakona o recikliranju i
otpadu. Zakonom nisu obuhvaceni dijelovi pribora ugradjeni u stare uredjaje i pomoéni materijali bez
elektri¢nih elemenata.
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®

Der Nachdruck oder sonstige Vervielfaltigung von Dokumentation und
Begleitpapieren der Produkte, auch auszugsweise ist nur mit aus-
driicklicher Zustimmung der ISC GmbH zulassig.

@

Dotisk nebo jiné rozmnozovéni dokumentace a prévodnich doku-
mentd vyrobki, také pouze vyitatkd, je pripustné vihradné se souhla-
sem firmy ISC GmbH.

Ponatis ali druge vrste razmnozevanje dokumentacije in spremljajogih
dokumentov proizvodov proizvajalca, tudi v izvieckih, je dovoljeno
samo z izrecnim soglasjem firme ISC GmbH.

&

Kopirovanie alebo iné rozmnoz
podkladov produktov, a to aj Giastoéné, je pripustné len s vyslovnym
povolenim spolognosti ISC GmbH.

Naknadno tiskanje ili sliéna umnozavanja dokumentacile i pratecin

papira ovih proizvoda, &ak i djelomicno kopiranje, moguce je samo uz

izricito dopustenje tvrtke ISC GmbH.
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Technische Anderungen vorbehalten
Technické zmény vyhrazeny
Tehniéne spremembe pridrzane.

Technické zmény vyhradené

Zadrzavamo pravo na tehniéne izmjene.
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@ ZARUCNI LIST

Vazena zakaznice, vazeny zakazniku,

nase vyrobky podléhaji pfisné kontrole kvality. Pokud i pfesto tento pfistroj bezvadné nefunguije, velice toho
litujeme a prosime Vas, abyste se obratili na na$ zakaznicky servis, jehoz adresa je uvedena na tomto zaruc-
nim listu. Radi Vam budeme k dispozici také telefonicky na nize uvedeném servisnim &isle. Pro uplatfiovani
naroku na zaruku plati nasledujici:

1. Tyto zaruéni podminky upravuji dodateény zaruéni servis. Vasich zakonnych narokl na zaruku se tato
zaruka netyka. Nas zaruéni servis je pro Vas bezplatny.

2. Zaruéni servis se vztahuje vyhradné na nedostatky, které Ize odvodit z vad materialu nebo vyrobnich vad a
je také omezen pouze na odstranéni téchto nedostatkd, resp. vyménu pfistroje. Dbejte prosim na to, ze
nase pfistroje nebyly podle svého Ucelu uréeni konstruovany pro zivnostenské, femesinické nebo primy-
slové pouziti. Zaru¢ni smlouva tak neni realizovana, pokud byl pfistroj pouzivan v Zivnostenskych, femesl-
nych nebo primyslovych podnicich a pfi srovnatelnych ¢innostech. Z nasi zaruky je déle vylou¢eno poskyt-
nuti nahrady za dopravni $kody, $kody zptisobené nedodrzovanim montazniho navodu nebo z diivodi
neodborné instalace, nedodrzovani navodu k pouZziti (jako napf. pfipojeni na chybné sitové napéti nebo
druh proudu), nedovoleného nebo neodborného pouzivani (jako napf. pretizeni pfistroje nebo pouZziti nes-
chvélenych vloZnych nastroju nebo pfislusenstvi), nedodrzovani pokynu pro udrzbu a bezpeénostnich
pokyn, vniknuti cizich téles do pfistroje (jako napf. pisek, kameny nebo prach), pouziti nasili nebo posko-
zeni v dUsledku cizich vliva (jako napt. Skody zplisobené padem), jakoZz také bézného opotiebeni zplisobe-
ného pouzivanim.

Narok na zaruku zanika, pokud bylo do pfistroje jiz zasahovano.

3. Zaruéni doba €ini 2 roky a zacina datem koupé pfistroje. Naroky na zaruku pred vyprsenim zaruéni doby je
tfeba uplatriovat béhem dvou tydnu od zjisténi defektu. Uplatriovani narokd na zaruku po vyprseni zaruéni
doby je vylou¢eno. Oprava nebo vyména pfistroje nevede k prodlouzeni zaruéni doby, ani k zahajeni nové
zarucni doby za provedeny vykon pro pfistroj nebo pro pfipadné zamontované nahradni dily. Toto plati
také v pfipadé servisu v misté Vaseho bydlisté.

4. Pfi uplatfiovani Vaseho naroku na zaruku zaslete prosim pfistroj bez postovného na nize uvedenou adresu.
PfiloZte original prodejniho dokladu nebo jiného datovaného potvrzeni o koupi. Pokladni listek si proto
dobre uloZte jako dikaz! Popiste nam prosim pokud mozno presné divod reklamace. Je-li defekt pfistroje
v naSem zaruénim servisu obsazen, obdrzite obratem opraveny nebo novy pfistroj.

Samoziejmé radi za thradu nakladi odstranime defekty na pfistroji, které nespadaji nebo jiz nespadaji do roz-
sahu zaruky. K tomu nam pfistroj prosim zaslete na nasi servisni adresu.
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GARANCIJSKI LIST

Spostovana stranka!

Nasi proizvodi podleZejo strogi kontroli kakovosti. Ce ta naprava kljub temu ne bi delovala brezhibno, to zelo
obZzalujemo in Vas prosimo, da se obrnete na na$o servisno sluzbo na naslov, ki je naveden spodaj na tem
garancijskem listu. Z veselijem smo Vam na voljo tudi telefonsko na navedeno servisno klicno tevilko. Za uvel-
javljanje garancijskih zahtevkov velja sledece:

1. Le-ti garancijski pogoiji urejajo dodatne garancijske storitve. Vasi zakonski garancijski zahtevki ostanejo s
to garancijo nespremenjeni. Nade garancijske storitve so za Vas brezpla¢ne.

2. Garancijske storitve obsegajo izkljuéno samo pomanikljivosti zaradi napak v materialih in izdelavi in so
omejene na odpravo tak$nih pomanijkljivosti oziroma na zamenjavo naprave. Prosimo, da upo$tevate, da
nase naprave niso konstruirane za uporabo v obrtnistvu ali industriji. Garancijska pogodba zato ne pride v
postev, ¢e se naprava uporablja v obrtnistvu ali v industrijskih obratih ali v podobnih dejavnostih. Poleg
tega ne obsega nasa garancija nadomestil za transportne poskodbe, $kodo zaradi neupostevanja navodil
za montazo ali zaradi nestrokovne instalacije, neupostevanja navodil za uporabo (kot n. pr. priklop na
napacéno omrezno napetost ali vrsto toka), pretirana ali nepravilna uporaba (wkot n.pr. preobremenitev
naprave ali uporaba nedovoljenih orodij ali pribora), neupostevanje predpisov za vzdrzevanje in varnostnih
predpisov, vstop tujih predmetov v napravo (kot n.pr. pesek, kamenje ali prah), uporaba sile ali tuji vplivi
(kot n.pr. poskodbe zaradi padca naprave) ter obi¢ajna obraba naprave zaradi uporabe.

Veljavnost garancijskih zahtevkov ugasne, ¢e so bili na npravi Ze izvajani posegi.

3. Garancijska doba zna$a 2 leti in za¢ne teci z dnevom nakupa naprave. Garancijske zahtevke morate uvel-
javljati pred potekom garancijske dobe v sveh tednih potem ko ste ugotovili napako. Uveljavljanje garancij-
skih zahtevkov po poteku garancijske dobe je izklju¢eno. Popravilo ali zamenjava naprave ne privede do
podaljSanja garancijske dobe, niti se ne postavi nova garancijska doba zaradi taksnih storitev ali zaradi
eventuelno vgrajenih nadomestnih delov. To velja tudi za servisne storitve na licu mesta.

4. Zauveljavljanje VaSega garancijskega zahtevka nam posljite pokvarjeno napravo brez postnine na spodaj
navedeni naslov. PriloZite original ra¢una ob nakupu ali drugo potrdilo kot dokazilo o nakupu z datumom
nakupa. Zato prosimo, da dobro shranite racun kot dokazilo o nakupu! Prosimo, da nam po moznosti nata-
néno opisete vzroke reklamacije. Ce napaka izpolnjuje nase garancijske pogoje, boste nemudoma dobili
nazaj popravljeno ali novo napravo.

Seveda bomo proti placilu stroskov odpravili tudi napake na napravi, katere ne spadajo v obseg garancije ali jih
garancija ve¢ ne zajema. V takS8nem primeru prosimo, da poSljete napravo na naslov nase servisne sluzbe.

36



Anleitung Euro 1500-1 SPK4: 2.01.2007 9:52 Uhr Seite 37

& ZARUCNY LIST

Vazena za icka, vazeny zal ik

nase vyrobky podliehaju prisnej kontrole kvality. V pripade, Ze nebude pristroj napriek tomu bezchybne fungo-
vat, je ndm to vel'mi [Uto a prosime Vas, aby ste sa obratili na nadu servisnu sluzbu na adrese uvedenej na
tomto zaruénom liste. Radi Vam budeme k dispozicii taktiez telefonicky na uvedenom servisnom telefénnom
¢isle. Pri uplatiiovani narokov na zaruéné plnenie platia nasledujice podmienky:

1. Tieto zaruéné podmienky upravuju dodato¢né zaruéné pinenie. Vase zakonné naroky na zaruku nie su
touto zarukou dotknuté. Nade zaruéné plnenie je pre Vas zadarmo.

2. Zaruéné pinenie sa vztahuje vylu¢ne len na nedostatky, ktoré st spésobené chybami materialu alebo
vyrobnymi chybami, a je obmedzené na odstranenie tychto nedostatkov resp. vymenu pristroja. Prosim,
dbajte na to, Ze nase pristroje neboli svojim uréenim konstruované na profesionalne, remeselnicke ani prie-
myselné pouZitie. Tato zaru¢na zmluva sa preto neuzatvara, ak sa pristroj bude pouzivat v profesional-
nych, remeselnickych alebo priemyselnych prevadzkach ako aj na ¢innosti rovhocenné s takymto pouzitim.
Z nasej zaruky su okrem toho vylicené nahradné pinenie za $kody pri transporte, $kody spésobené nedo-
drzanim navodu na montaz alebo na zaklade neodbornej instalacie, nedodrzanim navodu na pouzitie (ako
napr. pripojenim na nespravne sietové napatie alebo druh pridu), zneuzivanim alebo nespravnym
pouzivanim (ako napr. pretazenie pristroja alebo pouzitie nepripustnych pracovnych nastrojov alebo pri-
sluSenstva), nedodrzanim pokynov pre Udrzbu a bezpe¢nostnych pokynov, vniknutim cudzich telies do pri-
stroja (ako napr. piesok, kamene alebo prach), pouzitim nasilia alebo cudzieho pdsobenia (napr. Skody
sposobené padom), a taktiez je vylic¢ené bezné opotrebenie primerané pouzitiu.

Narok na zaruku zanika, ak uz boli na pristroji svojvolne uskuto¢nené zasahy.

3. Doba zaruky je 2 roky a za¢ina sa datumom nakupu pristroja. Naroky na zaruku sa musia uplatnit pred
koncom uplynutia zaruénej doby do dvoch tyzdriov od zistenia nedostatku. Uplatnenie narokov na zaruku
po uplynuti zaruénej doby je vyluéené. Oprava alebo vymena pristroja nevedie k predlzeniu zaruénej doby
ani nedochadza na zéklade tohto plnenia ku vzniku novej zaruénej doby pre pristroj ani pre akékolvek
inStalované nahradné diely. To plati taktiez pri nasadeni miestneho servisu.

4. Pre uplatnenie naroku na zaruku nam prosim zaslite defektny pristroj oslobodeny od po$tovného na dole
uvedenu adresu. PriloZte predajny doklad v originali alebo iny doklad o zakupeni s datumom. Prosim, sta-
rostlivo si preto uschovajte pokladni¢ny blok ako doklad o zakupeni! Prosim, popiste ndm ¢o najpresnejsie
dovod reklamacie. Ak spada defekt pristroja pod nase zaruéné pinenie, dostanete obratom naspat opra-
veny alebo novy pristroj.

Samozrejme Vam radi opravime zavady na pristroji na vaSe naklady, ak tieto zavady nespadaju alebo uz
nespadaju do rozsahu zaruky. Prosim, poslite nam v takom pripade pristroj na nasu servisnu adresu.

37



2.01.2007 9:52 Uhr Seite 38

Anleitung Euro 1500-1 SPK4:

JAMSTVENI LIST

Postovani kupce,

nasi proizvodi podlijezu strogoj kontroli kvalitete. Zao nam je ako bi ipak doslo do toga da uredaj ne funkcionira
besprijekorno i zamolili bismo Vas da se u tom sluéaju obratite na adresu nase servisne sluzbe navedenu
ispod ovog jamstva. Takoder smo Vam na raspolaganju na dolje navedenom telefonskom broju servisne
sluzbe. Za traZenje jamstvenog zahtjeva vrijedi sljedece:

1. Ovi jamstveni uvjeti reguliraju dodatne jamstvene usluge. Ovo jamstvo ne zadire u Vade zakonsko pravo
zahtjeva za ostvarenje jamstvenih usluga. Realizacija jamstvenih usluga je besplatna.

2. Jamstvena usluga obuhvaca isklju¢ivo nedostatke nastale zbog greske na materijalu ili tiiekom proizvodnje
i ogranic¢en je na uklanjanje tih nedostataka odnosno zamjenu uredaja. Molimo da obratite paznju na to da
nasi uredaiji nisu konstruirani za koristenje u komercijalne svrhe niti u obrtu i industriji. Prema tome, ugovor
0 jamstvu ne moze se ostvariti ako se uredaj koristi u obrtnickim ili industrijskim pogonima kao i u sli¢nim
djelatnostima. Nadalje su iz jamstva isklju¢ene usluge zamjene proizvoda u slu¢aju transportnih ostecenja,
Steta zbog nepridrzavanja uputa za montazu ili zbog nestru¢ne instalacije, nepridrzavanja uputa za
uporabu (kao npr. zbog priklju¢ka na pogre$ni mrezni napon ili vrstu struje), zbog zloporaba ili nestru¢nih
primjena (kao npr. preopterec¢enje uredaja ili koristenje nedopustenih alata ili pribora), u sluéaju
nepridrzavanja uputa za odrzavanje i sigurnosnih odredbi, zbog prodiranja stranih tijela u uredaj (npr.
pijeska, kamenja ili prasine), nasilne primjene ili vanjskih utjecaja (kao npr. oste¢enja zbog pada) kao i
zbog uobi¢ajenog trodenja tijekom koristenja.

Zahtjev za jamstvo prestaje biti valjan ako su na uredaju ve¢ izvr§eni neki zahvati.

3. Jamstveni rok iznosi 2 godine a zapo¢inje s datumom kupnje uredaja. Jamstveni zahtjevi ostvaruju se prije
isteka jamstvenog roka unutar dvije godine nakon $to ste uogili kvar. Ostvarenje jamstvenog zahtjeva
nakon isteka jamstvenog roka je isklju¢eno. Popravkom ili zamjenom uredaja ne produljuje se jamstveni
rok niti se tom uslugom ostvarujenovi jamstveni rok za uredaj ili ostale ugradene rezervne dijelove. To
takoder vrijedi i kod koriStenja servisa na licu mjesta.

4. Da biste ostvarili svoj jamstveni zahtjev, molimo Vas da nam posaljete neispravan uredaj bez pla¢anja
postarine na dolje navedenu adresu. PriloZite originalni ra¢una za kupnju uredaja ili neki drugi dokaz o
kupnji s datumom. Molimo Vas da zbog tog razloga dobro saéuvate ragun kao dokaz! Sto toénije opisite
razlog reklamacije. Ako naSa jamstvena usluga obuhvaca kvar nastao na Vasem uredaju, odmah ¢emo
Vam vratiti popravljeni ili novi uredaj.

Razumljivo je da éemo za naknadu troSkova ukloniti i kvarove koje jamstvena usluga ne obuhvada. U tom
sluéaju posaljite uredaj na adresu naseg servisa.
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@ GARANTIEURKUNDE

Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,

unsere Produkte unterliegen einer strengen Qualitatskontrolle. Sollte dieses Geréat dennoch einmal nicht ein-
wandfrei funktionieren, bedauern wir dies sehr und bitten Sie, sich an unseren Servicedienst unter der auf die-
ser Garantiekarte angegebenen Adresse zu wenden. Gern stehen wir Ihnen auch telefonisch Uber die unten
angegebene Servicerufnummer zur Verfiigung. Fir die Geltendmachung von Garantieanspriichen gilt Folgen-
des:

1. Diese Garantiebedingungen regeln zusétzliche Garantieleistungen. Ihre gesetzlichen
Gewabhrleistungsanspriiche werden von dieser Garantie nicht beriihrt. Unsere Garantieleistung ist fiir Sie
kostenlos.

2. Die Garantieleistung erstreckt sich ausschlieBlich auf Méngel, die auf Material- oder Herstellungsfehler
zuriickzufiihren sind und ist auf die Behebung dieser Mangel bzw. den Austausch des Gerates beschrankt.
Bitte beachten Sie, dass unsere Gerate bestimmungsgeman nicht fiir den gewerblichen, handwerklichen
oder industriellen Einsatz konstruiert wurden. Ein Garantievertrag kommt daher nicht zustande, wenn das
Gerat in Gewerbe-, Handwerks- oder Industriebetrieben sowie bei gleichzusetzenden Tatigkeiten einge-
setzt wird.

Von unserer Garantie sind ferner Ersatzleistungen fiir Transportschaden, Schaden durch Nichtbeachtung
der Montageanleitung oder aufgrund nicht fachgerechter Installation, Nichtbeachtung der
Gebrauchsanleitung (wie durch z.B. Anschluss an eine falsche Netzspannung oder Stromart), missbréauch-
liche oder unsachgemaBe Anwendungen (wie z.B. Uberlastung des Gerates oder Verwendung von nicht
zugelassenen Einsatzwerkzeugen oder Zubehér), Nichtbeachtung der Wartungs- und
Sicherheitsbestimmungen, Eindringen von Fremdkdrpern in das Gerat (wie z.B. Sand, Steine oder Staub),
Gewaltanwendung oder Fremdeinwirkungen (wie z. B. Schaden durch Herunterfallen) sowie durch ver-
wendungsgemaBen, tblichen Verschlei3 ausgeschlossen.

Der Garantieanspruch erlischt, wenn an dem Gerat bereits Eingriffe vorgenommen wurden.

3. Die Garantiezeit betragt 2 Jahre und beginnt mit dem Kaufdatum des Gerétes. Garantieanspriiche sind vor
Ablauf der Garantiezeit innerhalb von zwei Wochen, nachdem Sie den Defekt erkannt haben, geltend zu
machen. Die Geltendmachung von Garantieanspriichen nach Ablauf der Garantiezeit ist ausgeschlossen.
Die Reparatur oder der Austausch des Gerates fiihrt weder zu einer Verlangerung der Garantiezeit noch
wird eine neue Garantiezeit durch diese Leistung fiir das Gerét oder fir etwaige eingebaute Ersatzteile in
Gang gesetzt. Dies gilt auch bei Einsatz eines Vor-Ort-Services.

4. Fur die Geltendmachung lhres Garantieanspruches iibersenden Sie bitte das defekte Gerat portofrei an
die unten angegebene Adresse. Fligen Sie den Verkaufsbeleg im Original oder einen sonstigen datierten
Kaufnachweis bei. Bitte bewahren Sie deshalb den Kassenbon als Nachweis gut auf! Beschreiben Sie uns
bitte den Reklamationsgrund méglichst genau. Ist der Defekt des Gerétes von unserer Garantieleistung
erfasst, erhalten Sie umgehend ein repariertes oder neues Gerét zuriick.

Selbstverstandlich beheben wir gegen Erstattung der Kosten auch gerne Defekte am Gerét, die vom Garantie-
umfang nicht oder nicht mehr erfasst sind. Dazu senden Sie das Gerét bitte an unsere Serviceadresse.

iSC GmbH « Eschenstrasse 6 * 94405 Landau/lsar (Deutschland)
Telefon: +49 [0] 180 5 120 509 * Telefax +49 [0] 180 5 835 830 (Anrufkosten: 0,14 Euro/Minute, Festnetz der T-Com)
E-Mail: info@isc-gmbh.info ® Internet: www.isc-gmbh.info
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o Service Hotline: 01805 120 509 (0,14 €/min. Festnetz T-Com) ™ Mo-Fr. 8:00-20:00 Uhr

Name: Projektr RT:
(2]

StraBe / Nr.: Telefon:

PLZ Ort Mobil:

Welcher Fehler ist aufgetreten (genaue Angabe): Art.-Nr.: 1.-Nr.:
o

Kunde,
bitte beschreiben uns die von lhnen festgestellte Fehlfunktion lhres Gerétes als Grund Ihrer Beanstandung méglichst genau. Dadurch kénnen
wir fiir Sie lhre Reklamation schneller bearbeiten und Ihnen schneller helfen. Eine zu ungenaue Beschreibung mit Begriffen wie ,,Gerét funktioniert

cht“ oder ,,Gerét defekt“ verzégert hingegen die Bearbeitung erheblich.

o Garantie: JA [] NEIN [] | Kaufbeleg-Nr. / Datum:

@ Service Hotline kontaktieren - es wird lhnen eine Projektnummer zugeteilt | @ Bitte Ihre Anschrift eintragen | @ Fehlerbeschreibung und bitte Art.-Nr.
und L-Nr. angeben | @ Garantiefall JA/NEIN bitte ankreuzen sowie Kaufbeleg-Nr. und Datum bitte angeben und eine Kopie des Kaufbeleges bitte beilegen|

EH 01/2007
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